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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda ta’limning
globallashuv jarayonida bilimlarga asoslangan jamiyat taraqqiyoti boshlang‘ich
sinf o‘quvchilarining sifatli bilim olishlari, ularda mulogot madaniyatini
rivojlantirish hamda kommunikativ kompetensiyani puxta egallash dolzarb
ahamiyat kasb etmoqda. Ta’limning xalgaro miqyosda integratsiyalashuvi va
globallashuv sharoitida dunyo pedagog olimlari o‘quvchilarni ijtimoiy hayotga
tayyorlash va kelajak kasblarini egallashning samarali usullari yuzasidan
tadgigotlarni amalga oshirmogda. Xususan, Igtisodiy hamkorlik va taraqqiyot
tashkiloti (IHTT) tomonidan amalga oshiriladigan xalgaro ta’lim dasturlarida
bugungi kunda ta’lim tizimida fan va innovatsiya faoliyatining yutuqlaridan keng
foydalanish, ta’lim tizimiga o‘zgartirishlar kiritish zarurligi ta’kidlangan.

Dunyo mamlakatlarida pedagogik ilmiy tadgiqotlarni amalga oshiradigan
ko‘p sonli ilmiy muassasalar faoliyati o‘quv tarbiya jarayonini sifati va
samaradorligini oshirish, o‘quv dastur va darsliklarini mazmunini takomillashtirish
va o‘quvchilarning kommunikativ kompetensiyalarini rivojlantirishga garatilgan.
Ta’lim sohasidagi sifat o‘zgarishlari xalqaro ta’lim talablariga mosligi
o‘quvchilarning savodxonligi va kreativ fikrlashini rivojlantirish va muloqot
madaniyatini rivojlantirish bo‘yicha samarali tadqiqotlar olib borilmogda. Shuning
uchun o‘quvchilarning muloqot madaniyatini, tayanch va fanga oid
kompetensiyalardan foydalanish qobiliyati, ijodkorligi va tashabbuskorligini
ro‘yobga chiqaruvchi sharoit yaratuvchi ta’lim muhitini joriy qilishga
yo‘naltirilgan tadqiqotlar o‘tkazish dolzarb masalalardan sanaladi.

Mamlakatimizda yosh avlodning xorijiy tilni o‘zlashtirish orgali o‘quv-
tarbiyaviy jarayonida mulogot madaniyatini shakllantirish, mulogotga Kirishish,
ma’naviy va intellektual salohiyatini oshirishga bo‘lgan e’tibor kuchaymoqda. Shu
nuqtayi nazardan, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti tomonidan ‘jismonan
sog‘lom, ruhiy va intellektual rivojlangan, mustaqil fikrlaydigan, gat’iy hayotiy
nugtayi nazariga ega, Vatanga sodiqg yoshlarni tarbiyalash, demokratik islohotlarni
chuqurlashtirish va fugarolik jamiyatini rivojlantirish jarayonida ularning ijtimoiy
faolligini oshirish’ jamiyatning ustuvor vazifalaridan biri sifatida belgilangan.
Mazkur vazifani amalga oshirish uchun boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining ingliz
tilidan muloqot madaniyatini shakllantirish va ta’lim muassasalarida bu borada
olib borilayotgan ishlarni ilmiy-metodik jihatdan yuksaltirish dolzarb masalalardan
hisoblanadi.

O‘zbekiston  Respublikasi  Prezidentining  O‘zbekiston  Respublikasi
Prezidentining “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning
taragqqiyot strategiyasi to‘g‘risida” PF 60-son, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2021-yil 19-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni
o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish

! O¢zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida” PF-60-sonli Farmoni

5



chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-5117-son Qarori 2022-yil 11-maydagi “2022-
2026-yillarda xalq ta’limini rivojlantirish bo‘yicha milliy dasturni tasdiglash
to‘g‘risida”  PF-134-sonli  farmoni, Oc‘zbekiston = Respublikasi  Vazirlar
Mahkamasining 2022-yil 19-yanvardagi PQ-34-son “Xorijiy tillarni o‘rganishni
takomillashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Qarori, 2019-
yil 29-apreldagi - “Xalq ta’limi tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi PF-5712-son farmoni, va boshqa me’yoriy-
huqugiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni bajarishda, shuningdek mazkur faoliyat
sohasiga oid boshga normativ-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalar ijrosini
ta’minlashda mazkur tadqiqot ishi ma’lum darajada xizmat qiladi.

Tadgiqgotning Respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning
ustuvor yo‘nalishlariga muvofigligi. Dissertatsiya respublika fan va
texnologiyalar taraqqiyotining “I. Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ytimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda,
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoni o‘rganilganlik darajasi. Respublikamiz olimlari A.Abduazizov,
L.Ahmedova, M.Hikmatova, G.Bakiyeva, J.Jalolov, G.Mahkamova, A.Sattarov,
U.Xoshimov, D.Xoshimova, Sh.Sharopov, M.Norqulova, G.Hamroyevalar®
tomonidan ingliz tili darslari sifatini oshirishda innovatsion texnologiyalardan
foydalanishning didaktik jihatlari o‘rganilgan.

Mustaqil  davlatlar hamdo‘stligi  mamlakatlari  olimlari  P.Apedes,
H.ApmmnoBa, Jl.bopxomoes, T.I'yctomsacoa, W.3umusa, O.Ilectpercosa,
M.CemusepcroBa, H.Cyxosa, M.IlleBapmmnosa® tomonidan ingliz tili darslarida
o‘quvchilarning til ko‘nikmalarini rivojlantirishda o‘gituvchi kasbiy kompetentligi,
Ijtimoiy-madaniy, o‘quv-biluv, kommunikativ, kompetensiyalarni rivojlantirish
muammosi tadqiq etilgan.

2 A6xyasusos Ba Gomr. Murmms Twim amamuii gomernkach. -T., 1992..Ger.; Axmenosa JI.T. Teopus U NpaKkTHKA OOydeHHs
npodeccHOHaIBHON PYCCKOH pedd CTYAeHTOB-(DMIIOIOroB (Ha Marepuaie XyHDO)KeCTBEHHBIX TekcToB).: Jlucc..nmem.Hayk. —T.,
2012.-320c.; Bakuesa I'.X. IlpeomoneHne 3BYyKOBOil HMHTep(epeHUUH NpU OOyYEHHH PYCCKOMY MPOU3HOIICHUIO CTYICHTOB-
y30ekoB (Ha MaTepuajie KOHCaHaHTH3Ma).: ABToped. aucc....kanm.nem.Hayk. -T.,1987. - 21 c.; XKanomnos XK. Uer Tun yKuTHII
metoamkacu. —T., 2012.- 4326.; MaxkamoBa [. KoHumenmms ¢opMHpoBaHHS MEXKYIbTYPHOH KOMIIETEHIIMH CTYACHTOB
(axyneTeToB aHrmHiickoro s3bika. — T., 2010. -208 c.; Carrapos T.K. ViuryBummuk 6¥itiaa amManmii MariFyIoTiapaa OyIaxax
YeT TWIN MYaJUIMMHHUHT COIMOJIMHTBUCTHK MallaKaJapWHH MAKUIAHTUPHUIN (MHTIIH3 THIM Matepuanuza):. Ilex.dan.rok.auce.—
T., 2000. —373 6.; XommMmoB Y Ba 6omk. WHMHM3 TWIH Vkutnm  meromukacu. -T.,.2003.-2106.; Xommmoa [1.VY.
JIMHrBOAMAAKTHYECKHE OCHOBBI M3YYEHHUs JIaKyH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOrO (DYHKIIMOHHPOBAHUS PYCCKOTO s3bIKA U
MEXSI3bIKOBBIX B3auMoaencTuil.: [ucc....nok.nex.Hayk.-T., 2007.-350¢

% Apednes P.C. dopMupOBaHHE TOTOBHOCTH K CAMOMPOEKTHPOBAHHMIO KOMMYHHKATHBHOH KOMIETEHTHOCTH Y CTYICHTOB
nexaroruueckoro Bysa.:Jluc. kaHna. mex. Hayk. - C, 2004. - 190c.; Apumuosa H.M1. ®opmupoBaHie HHOA3BIYHON KOMIETEHIUU
CTYZICHTOB BYy3a C MPUMEHEHHEM CPEICTB KOMIBIOTEPHBIX TexHOMorHH. MoHorpadus.— [lerponaBnosck-Kamuarckwmid., 2012. —
226 c.; bopxomoeB JI.A. IlparmaTiueckuil TEKCT KaK CpPEACTBO (POPMHPOBAHUS COLHOKYIBTYPHOH KOMIIETCHLIMH CTYICHTOB
S3BIKOBOTO BYy3a. Jlucc. kaHmmem.Hayk. - Yman-Ym., 2002. -211c.; I'ycromsicoba T.M. Mertomuka QopmMupoBaHUS
COIMOJIMHTBUCTHYECKON KOMIIETCHIIMH CTYIEHTOB Ha Marepuane Email-mpoekToB: HEs3BIKOBOH BY3, aHIIHMICKUI s3bIK: Jluc.
KaH[. nea.Hayk. — Bonrorpan., 2010. -217c.; 3umuss U.A. [legaroruueckas ncuxonorus. -M., 2007. -384c¢.; Ilectperosa O.1O.
Vcnonb30BaHNE TEXHOJIOTHH «Be0-KBECT» Ha YpOKaxX MHOCTPAHHOTO si3bIKa. —ieKTpocTansk., 2011. —C.284-287.; CenuBepcroBa
M. B. ®opmupoBaHHe yNpaBIeHYECKUX KOMIETCHIUI YUHUTENs B YCIOBHUSIX Pa3BUTHS COBPEMEHHOTro oOpa3zoBaHus: Jluc. KaHA.
nen.Hayk.-Mokesck, 2011. —212c.; CyxoBa H.A. dopmupoBaHue KyJIbTYPHO-CTPAHOBEIUYECKOW KOMIIETCHIMM HA OCHOBE
ayTEHTHYHBIX MAaTEpPHAIIOB B Mpolecce 00ydIeHHs YCTHOW pedn CTyAEHTOB IeIaroTHIecKoro By3a: BTopoii Kypc, HeMenKuil si3bIK:
Juc.xann.nen.Hayk. -Cankr-IlerepOypr., 2002. -244c.
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Xorijlik olimlardan J.Piaje, J.Harmer, N.Belenyuk, S.Dortman, L.Krisin,
O.Xalupo, A.Shveytser'larning tadqiqotlarida o‘quvchilarda ingliz tilidan
muloqgotchanlik ko‘nikmasini shakllantirish masalalari yoritilgan.

Ingliz tilidan mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirishga oid turli
soha olimlari tomonidan ilmiy izlanishlar olib borilgan bo‘lsada, biroq,
boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining ingliz tilidan mulogot madaniyati ko‘nikmasini
shakllantirish metodikasini takomillashtirish masalasi maxsus tadqiq etilmagan.

Tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasi ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Buxoro davlat
pedagogika instituti ilmiy-tadgiqot ishlari rejasining “Pedagogika sohasiga oid
muammolarni bartaraf etish hamda zamonaviy yondashuvlarni amaliyotga joriy
etish” (2023-2025-yy.) mavzusi doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning magqgsadi  boshlang‘ich  sinf ingliz tili  darslarida
o‘quvchilarning mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish metodikasini
takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqgishdan iborat.

Tadqiqgot vazifalari:

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmasini shakllantirish mazmuni sotsiolingvistika hamda psixolingvistika
tamoyillarini integratsiyalash asosida aniqglashtirish;

kichik yoshdagi o‘quvchilarda ingliz tilida muloqotga asoslangan o‘zaro
munosabatlarni  tarkib  toptirish texnologiyalarini integrativ  alogadorlikni
ta’minlash zaruratini ilmiy asoslash;

ingliz tilidan mulogot madaniyatini baholash darajalarini pedagogik
jarayonning ergonomik talablariga ustuvorlik berish orqgali takomillashtirish;

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning mulogot madaniyati
shakllantirishning amaldagi pedagogik shart-sharoitlarini bolalarning individual
ta’lim trayektoriyasini aniqlash asosida takomillashtirish.

Tadgiqotning obyekti sifatida boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida
o‘quvchilarning mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish jarayoni tanlab
olinib, unda Buxoro, Navoiy, Qashgadaryo viloyati umumta’lim maktablarining
boshlang‘ich sinflarida tahsil olayotgan 669 nafar o‘quvchi jalb gilingan.

Tadgiqotning predmetini  boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida
o‘quvchilarning mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish metodikasining
mazmuni, vositalari, texnologiyalari tashkil etadi.

Tadgiqgotning usullari. Tadgiqotda kuzatish, loyiha texnologiyasi, ijodiy
o‘yin, dialog, immersiv texnologiyalar, suhbat, ijtimoiy-pedagogik tajriba-sinov
ekspert baholash, asoslovchi, ta’limiy va yakunlovchi eksperiment hamda
matematik-statistik tahlil usullaridan foydalanildi.

# Jean Piaget, Cognitive Development in Children-Piaget Development and Learning. Journal of research in science teaching
40, 2003. 50. Harmer, J. The Practice of English Language Teaching. 4th ed. New York: Longman, 2007. Benentox H.A.
®opmupoBaHHE COLMOIMHTBUCTHYECKOH KOMIIETEHIMH CTYASHTOB MIIQIIINX KypcoB TexHuueckoro By3a Jloptman C.P.
«OO0y4eHne TUHTBOKYJIBTYPOIOTHUECKONH KOMIETEHIIMH YYaIUXCsl CPETHUX MPOGheCCHOHANBHBIX 00pa30BaTeNbHbIX YUPEKACHUI
(Ha MaTepHane HEMEUKOS3BIYHBIX MeIuaTeKcToB)».: Jucc. kang.nmea.Hayk.-Ilaturopek, 2012r. -c.;llBeituep A.Jl. CoBpemeHHas
conuonuHTBUCTHKA. Teopus, mpobiemsl, MeToasl. -M., 1977. —, Xamymo O.W. ®opMupoBaHne KOMMYHHKAaTUBHON KYJIBTYpHl y
CTYZIECHTOB TEXHHYECKOTO By3a NP N3YUYCHUH HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB. JlKC. ... KaHA.eq.Hayk. -UensOunck, 2002. - 144 c.
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Tadgiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmasini shakllantirish mazmuni ta’lim jarayonidagi metokognitiv va
metokommunikativ rivojlanishni ta’minlovchi real vaqt rejimida muloqotga
kirishishning so‘z tanlash va qo‘llash, til va nutq madaniyati kabi lingvodidaktik
usullarini sotsiolingvistika hamda psixolingvistika tamoyillariga integratsiyalash
asosida aniqglashtirilgan;

kichik yoshdagi o‘quvchilarda ingliz tilida muloqotga asoslangan o‘zaro
munosabatlarni tarkib toptirish texnologiyalari o‘quv jarayonining qadriyatli-
magsadli me’yorlari bilan ta’lim oluvchilarning analitik, ijjodiy va tanqidiy fikrlash
madaniyati o‘rtasidagi integrativ alogadorlik jarayoning zarurati ilmiy asoslangan;

ingliz tilidan mulogot madaniyatini baholash darajalari o‘quvchilarning
yoshga xos psixologik xususiyatlari va kognitivlikni rivojlanishga yo‘naltirilgan
amaliy va interaktiv metodik tizimdan kompleks foydalanishga oid faoliyatli
yondashuv tamoyillari mazmuni pedagogik jarayonning ergonomik talablariga
ustuvorlik berish orgali takomillashtirilgan;

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
shakllantirishning pedagogik shart-sharoitlari ingliz tilida mulogot qilishda
qiziqarli va rag‘batlantiruvchi motivatsion, evristik, refleksiv muhitni yaratuvchi
bosqichlarida kognitivlikni rivojlanishga yo‘naltirilgan amaliy va interaktiv
metodik tizimdan kompleks foydalanishda bolalarning individual ta’lim
trayektoriyasini aniglash orgali takomillashtirilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarini samarali tashkil etishga asoslanib
60112600 — Maktabgacha va boshlang‘ich ta’limda xorijiy til (ingliz tili) yo‘nalish
talabalari uchun mo‘ljallangan “Nutq malakalari integratsiyasi” nomli o‘quv
qo‘llanma nashr gilingan.

boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining ingliz tilidan muloqot madaniyatini
rivojlantirishga yo‘naltirilgan “Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining ingliz tilidan
mulogot madaniyatini shakllantirish metodikasi” nomli uslubiy qo‘llanma
tayyorlangan

o‘quvchilar kichik maktab yoshidan boshlab ingliz tilida erkin so‘zlashish va
muloqotning turli qoidalarini, ya’ni boshqa odamlarning fikrini hurmat qilish, oz
fikrini ganday ifoda etish kerakligini o‘rganishga erishishini ta’minlovchi model
takomillashtirilgan va amaliyotga joriy etilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi o‘rganilayotgan muammoga ilmiy-
pedagogik nugtayi nazardan yondashish; xorijiy va mahalliy olimlarning chet va
ingliz tillarini o‘rgatish sohasida to‘plangan tajribasiga tayanish; ta’lim vazifalariga
mos metodlarni qo‘llash; ilmiy jurnallarda chop etilgan maqolalarda hamda
xalqaro va respublika konferensiyalardagi ma’ruzalarda tadqiqot mazmunini
yoritilishi bilan ta’minlandi. Tajriba-sinov ishlarining ishonchliligi hamda olingan
natijalarning matematik-statistik tahlil usullari yordamida gayta ishlanganligi bilan
ham tasdiglanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.
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Tadqiqot natijalarining ilmiy ahamiyati boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining
ingliz tilida mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirishning ilmiy asoslari
ishlab chigilganligi; mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirishda onglilik
va Ko‘rgazmalilik tamoyillari tatbig‘i xususiyatlarining aniqlanganligi; muloqot
madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish mazmuni, tarkibiy qismlari hamda
strategiyalarining ochib berilganligi; mulogot madaniyati ko‘nikmalarini
shakllantirishga garatilgan metodik tizim uch bosqichli imitatsion, transformatsion,
kommunikatsion mashqglar, nutqiy vaziyatlar va texnologiyalar asosida
takomillashtirilganligi bilan izohlanadi.

Olingan natijalarning amaliy ahamiyati dissertatsiyada boshlang‘ich sinf
o‘quvchilarining ingliz tilida mulogot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirishga
garatilgan qizigarli, samarali darslarni tashkil etilganligi, yangi metodik
materiallar, dars ishlanmalari va tavsiyalarni ishlab chigilganligi bilan belgilanadi.
Tadgigot asosida ingliz tili o‘quv dasturiga mulogot madaniyati ko‘nikmalarini
integratsiya qilish uchun takliflar berilganligi o‘quv dasturining mazmunini
boyitish va ingliz tilini o‘rganishning umumiy sifatini oshirishga xizmat giladi. Bu
orgali, o‘quvchilar nafagat ingliz tilida yaxshi mulogot qilishni, balki o‘zaro
munosabatlarda muvaffagiyat qozonishni ham o‘rganadilar.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Boshlang‘ich sinf ingliz tili
darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish
metodikasiga oid olingan ilmiy natijalar asosida:

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmasini shakllantirish mazmuni ta’lim jarayonidagi metokognitiv va
metokommunikativ rivojlanishni ta’minlovchi real vaqt rejimida muloqotga
kirishishning so‘z tanlash va qo‘llash, til va nutq madaniyati kabi lingvodidaktik
usullarini sotsiolingvistika hamda psixolingvistika tamoyillariga integratsiyalash
asosida aniglashtirilgan tavsiyalardan oliy o‘quv yurti 60112600 — Maktabgacha va
boshlang‘ich ta’limda xorijiy til (ingliz tili) bakalavriat ta’lim yo‘nalishi talabalari
uchun tayyorlangan “Nutq malakalari integratsiyasi” nomli o‘quv qo‘llanmasi
mazmunini boyitishda foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligining 2024-yil 22-maydagi 194-sonli buyrug‘i Ro‘yxatga
olish ragami 194-495). Natijada, ushbu o‘quv qo‘llanmaning xalqaro standartlar
darajasidagi talablar hamda zamonaviy ta’lim yondashuvlari asosida ilmiy
asoslanganligi va amaliy ishlab chigilgan muloqot ko‘nikmalarini shakllantirish
modelining qo‘llanish auditoriyasi kengaytirilgan;

kichik yoshdagi o‘quvchilarda ingliz tilida muloqotga asoslangan o‘zaro
munosabatlarni tarkib toptirish texnologiyalari o‘quv jarayonining qadriyatli-
magqsadli me’yorlari bilan ta’lim oluvchilarning analitik, ijodiy va tanqidiy fikrlash
madaniyati o‘rtasidagi integrativ alogadorlik jarayoning zarurati ilmiy asoslangan
tavsiyalardan Samargand davlat chet tillar institutida Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
vazirligining 2022-yil 12-dekabrdagi 2/24-4/7-690-sonli xatiga asosan 2022-2024
yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSH elchixonasi hamda
Xalgaro ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda AQSH davlat

departamenti tomonidan moliyalashtiriladigan “English Access Microscholarship
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Program” loyihasini amalga oshirish jarayonida dissertatsiyaning ilmiy
natijalaridan foydalanilgan (Samargand davlat chet tillar institutining 2025-yil 7-
Iyuldagi 1874/15-son ma’lumotnomasi). Natijada, ushbu loyihada boshlang‘ich
sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati ko‘nikmasini
shakllantirish hamda ingliz tilda erkin mulogotga kirisha olish darajasini oshirishga
erishilgan;

ingliz tilidan muloqot madaniyatini baholash darajalari o‘quvchilarning
yoshga xos psixologik xususiyatlari va kognitivlikni rivojlanishga yo‘naltirilgan
amaliy va interaktiv metodik tizimdan kompleks foydalanishga oid faoliyatli
yondashuv tamoyillari mazmuni pedagogik jarayonning ergonomik talablariga
ustuvorlik berish orgali takomillashtirilgan taklif va tavsiyalardan Buxoro,
Navoiy, Qashgadaryo viloyati umumta’lim maktablarining boshlang‘ich
sinflarida ingliz tili o‘qitish jarayoniga tadbiq etilgan (Oliy ta’limni rivojlantirish
tadgiqotlari markazi 2025-yil 18-iyuldagi 02/01-01-290-son ma’lumotnomasi).
Natijada, boshlang’ich sinf o‘quvchilarining ingliz tilidan muloqot madaniyatini
shakllantirishga yo‘naltirilgan zamonaviy ta’lim yondashuvlaridan foydalanish
imkoniyati oshgan;

boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
shakllantirishning pedagogik shart-sharoitlari ingliz tilida mulogot gilishda
qiziqarli va rag‘batlantiruvchi motivatsion, evristik, refleksiv muhitni yaratuvchi
bosqichlarida kognitivlikni rivojlanishga yo‘naltirilgan amaliy va interaktiv
metodik tizimdan kompleks foydalanishda bolalarning individual ta’lim
trayektoriyasini aniglash orqali takomillashtirilgan takliflardan “Umumta’lim
maktablarining 5-6 sinf adabiyot darslarida IT texnologiyalarini qo‘llash
metodikasi’(2024-2025-yy.) mavzusidagi olima ayollar innovatsion loyihani
amalga oshirish jarayonida foydalanilgan. (Qori Niyoziy nomidagi Tarbiya
pedagogikasi  milliy institutining  2025-yil  5-avgustdagi  01-09/329-son
ma’lumotnomasi). Natijada, o‘quvchilarning yoshga xos psixologik xususiyatlari
va kognitiv rivojlanish darajasiga mos tarzda tuzilgan amaliy va interaktiv metodik
tizim asosida ularning ingliz tilida mulogot madaniyatini shakllantirish va baholash
samaradorligini oshirishga muayyan darajada erishilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiyaning asosiy mazmuni 3
ta xalgaro va 10 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarini e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
23 ta ilmiy ish, jumladan, 1 ta o‘quv go‘llanma, 1 ta uslubiy go‘llanma, Oliy
attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 8 ta magola, shundan 6 tasi
respublika va 2 tasi xorijiy jurnallarda chop gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, 3 bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovalardan iborat bo‘lib, uning hajmi
145 betni tashkil giladi.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qismida tadqgigotning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, muammoning o‘rganilganlik darajasi bayon etilgan, maqsad va
vazifalari, obyekti, predmeti yoritilgan, ishning O‘zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalar rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan.
Tadgiqotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari bayon etilgan, olingan natijalarning
ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, izlanish natijalarining amaliyotga joriy
etilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan, chop etilgan ilmiy ishlar ro‘yxati va
dissertatsiyaning hajmi to‘g‘risida ma’lumot berilgan.

Dissertatsiyaning “Ingliz tili darslarida boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining
mulogot madaniyati ko‘nikmalarini rivojlantirishning nazariy asoslari” nomli
birinchi bobida boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot
madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirishning dolzarbligi va ijtimoiy ahamiyati,
ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati ko‘nikmasini
shakllantirishning pedagogik-psixologik imkoniyatlari, didaktik tamoyillari, kKichik
yoshdagi o‘quvchilarning muloqot madaniyatini shakllantirishda ingliz tili
o‘qituvchisi kompetentligiga qo‘yilgan talablar hamda mavzu doirasidagi ilmiy
pedagogik yondashuvlar bayon etilgan.

Jahonda globallashuv jarayonining tezlashishi, erkin bozor munosabatlariga
o‘tish va ishlab chiqarishga yuqori texnologiyalarni joriy etishni rag‘batlantirish
“lingvistik kapital”ga® ehtiyojni oshirmoqda. Xorijiy tillarni bilish ko‘nikmasi
hayotimizning ajralmas qismlaridan biri bo‘lib qolmoqda. Turli sohalarda chet
ellik mutaxassislar bilan hamkorlik qilish ko‘rsatkichi yuqori bo‘lganligi sababli,
ularda til o‘rganishga bo‘lgan talab ham yugqoridir.

Maktablarda boshlang‘ich sinflardan boshlab, ingliz tilini o‘qitish bo‘yicha
ko‘plab innovatsion metodikalar, turli doiradagi o‘qitish texnikalari o‘rganuvchiga
ancha qulaylik yaratmoqda. Ingliz tilini o‘rganishda eng asosiy o‘rinni egallovchi
tinglab tushunish ko‘nikmasi nutq faoliyatini oshirishda juda katta yordam beradi.
Tinglab tushunish ko‘nikmasi til o‘rganish va o‘qitishning eng asosiy va ajralmas
bo‘lagi hisoblanib, u til o‘rganuvchining muloqotga kirishishida muhim vazifani
bajaradi.

Mulogot madaniyati tushunchasi - bu mulogot jarayonida insonlarning o‘zaro
alogasi, xulg-atvori va tilni o‘z o‘rnida ishlatish madaniyatini ifodalaydi. Bu
tushuncha olimlar tomonidan turlicha ta’riflangan. Jumladan, B.A.Uspenskiyning
“S3pIK 1 KOMMYHUKAIIMOHHOE MpocTpancTBo” nomli asarida muloqot madaniyati
hagida keltirilgan ta’rifda “Muloqot madaniyati - bu subyektlar o‘rtasida axborot
almashish jarayonida madaniyat, goidalarga rioya qilish va ijtimoly norma va
qadriyatlarni hisobga olishdir.”®, - deya fikr bildirgan. Ushbu asarda mulogot
madaniyati nazariyasi va amaliy jihatlari tahlil gilinadi, shuningdek, mulogot
jarayonidagi madaniyat va ijtimoly qoidalar hagidagi masalalar o‘rganiladi.
V.l.Karasik: “Muloqot madaniyati - bu subyektlar o‘rtasida ijtimoiy faoliyatni

% Chet tillarni (aynigsa, ingliz tilini) mukammal egallagan mutaxassislar

® B.A.Ycnenckuii. Ego Loquens. fI3pIk ¥ KOMMYHHKAI[HOHHOE TpocTpancTBo. - M.: PITY, 2007. — 320 c. ISBN 978-5-
7281-0928-0
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ifodalovchi va shakllantiruvchi muayyan qoidalar va me’yorlar to‘plami™
L.A.Karpenko taklif etgan tasnifga ko‘ra, muloqot aloga o‘rnatish; informatsion;
faoliyatga undash; koordinatsion; tushunishni ta’minlash; amotiv®; munosabat
o‘rnatish; ta’sir ko‘rsatish kabi vazifalari mavjud®. Demak, mulogot murakkab,
ko‘p vazifali hodisa, deya baholanib, muloqgot madaniyati inson hayotining asosiy
jihatlarini qamrab olganini ta’kidlashgan.

Boshlang‘ich sinflarning ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot
madaniyatini shakllantirish nafaqat grammatika va so‘z boyligini o‘rganish, balki
ularning har tomonlama rivojlanishining eng muhim sharti hisoblanadi. Ushbu
jarayonning dolzarbligi bugungi ijtimoiy jamiyat taraqgiyotidagi globallashuv
jarayonlari uchun muhim bo‘lgan omillarga bog‘liq (1-rasmga garang).

Ijtimoiy o‘zgarishlar - globallashuv

-~

Ijtimoiy ahamiyati - ragobatbardoshlik Psixologik xususiyatlar - chet tilini

erta o‘rganish

Pedagogik ehtiyoj - barkamol shaxsni
tarbiyalash

1-rasm. Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning
mulogot madaniyatini shakllantirishning dolzarbligi

“Chet tillari ta’limi standartlari”’da yangi madaniyatni tushunish ikkinchi tilni
o‘zlashtirishda muvaffagiyatga erishishning muhim elementidir. Agar o‘quvchiga
madaniy bilim berilsa, ular ikkinchi tilni osonroq o‘rganishadi. Michigan
universiteti professori R.Ladoning “Madaniyatlar bo‘ylab tilshunoslik™*® kitobida
ta’kidlaganidek, agar ikkinchi tilning ayrim elementlari o‘quvchining ona tilidan
sezilarli darajada farq qilsa, bu o‘quvchi giyinchiliklarga duch kelishi mumkin.

[lmiy adabiyotlarda muloqot va muloqot madaniyati tushunchalari o‘ziga xos
tarzda ta’riflangan bo‘lib, ushbu tushunchalar pedagogik jarayonda muhim vosita
sifatida gator vazifalarni bajarishga xizmat giladi (2 va 3-rasmga garang).

Mulogot
e i tacidac kishilarning bir-birlariga ta’sir
klshllamlng O‘Zaro lehllar. O' rtaSIdagl p P . 3 .
alogasi,bir-bilariga | alogani fiklash va K0TSR R St
’q1 8 1shi rivojlantrisn jarayoni . .
ta’sir ko‘rsatishi ] jaray! almashinuyi

2-rasm. Mulogot tushunchasining pedagogik jarayondagi
mazmun — mohiyati

! B.1.Kapacuk. JIMHIBOKYIbTYpHBIE XapaKTEPHCTHUKH MeAaroru yeckoro auckypca. Bectauk MITIY. Cepus «®@unonorus.
Teopus si3bika. SI3p1K0BOE 0OpaszoBanme», 2(50), 118-129. https://doi.org/10.25688/2076-913X.2023.50.2.10, 2023.
® Suhbatdoshda muayyan hissiyotlarni uyg‘otish hamda ularni o‘zgartirish
L.A.Karpenko. Bnmsuue pasmepa  y4eOHOW TIpymmbl HA  YCIEIIHOCTh  COBMECTHOM  I03HABATENHHOU
nesrensHocT. 84'1 ¢.71.
10 R Lado. How to compare two language. Culture bound. Bridging in the cultural gap in the language classroom. Cambridge
university press, 1986.
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Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning so‘z boyligini oshirib
borish orqgali ular muloqotga o‘rgatib boriladi. Muloqotga o‘rgatishning usullaridan
biri muloqot ko‘nikmasini mashg‘ulotlar tarzida shakllantirishdir. Darsda olib
boriladigan turli usullar orqali o‘quvchilar o‘zaro muloqotga kirisha boshlaydilar.
Eng avvalo ularga o‘zaro muloqotga kirishganda o°zini tutish qoidalari o‘rgatiladi.

A. Bodalevning fikricha, hatto o‘yin faoliyatida bola muloqotda bo‘ladi.
Ta’lim jarayonining markazida muloqotga o‘rgatish masalasi turadi. Muloqotning
tarbiyaviy ahamiyati shundaki, u insonning dunyogarashini kengaytiradi va
psixikasini rivojlantiradi. Ya’ni, barcha ruhiy jarayonlar muloqot orqali
shakllanadi. Bu esa, ularda muloqot madaniyatiga egalik ko‘nikmasini tarkib
toptirib boradi.

Mulogot madaniyati

mulogot jarayonini axlogiy pedagogik inson hayotini ma’no va

me’yorlar, ijtimoiy talablarga madaniyatning mazmunga burkaydigan, ularni

muvofiq tashkil etish asosida i ham.ryhan, ham Jismonan bir-

suhbatdoshni tushuna olish tarkibly biriga bog‘lab turadigan

ehtiyoji va qobiliyatiga elementlaridan biri | qudratli kuch, millat giyofasini
egalik belgilovchi bebaho ne’mat

3-rasm. Mulogot madaniyatiga egalik ko‘nikmasining pedagogik jarayondagi
mazmuni

Ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati ko‘nikmalarini
shakllantirishda o‘ziga xos pedagogik-psixologik imkoniyatlar ko‘zga tashlanadi:

1. Mulogotga tayyorgarlik

2. Mulogotning real sharoitlarini yaratish

3. Emotsional va ijtimoiy ko‘nikmalar

4. Multitenglilik va madaniy o‘zaro ta’sir

5. Feedback va refleksiya

6. Innovatsion texnologiyalarni go‘llash.

Boshlang‘ich ta’limda chet tillarini o‘qitishning asosiy pedagogik - didaktik
tamoyillari - ilmiylik; - ta’limning tarbiyaviy xarakteriga ega ekanligi; - ta’limdagi
onglilik, faollik, ko‘rgazmalilik, tizimlilik;- ta’limdagi uzviylik va uzluksizlik; -
bilimni puxta o‘zlashtirishlik; - ta’lim va tarbiyaning birligi; - milliy gadriyatlarga
asoslanganlik; - xalgaro va milliy dastur integratsiyasining ta’minlanganligi; -
o‘quvchi bilimini baholash mezonlariga e’tibor; - o‘qitishda o‘quvchilarning
individual xususiyatlarni hisobga olish tamoyillari bir-birlari bilan uzviy bog‘liq
bo‘lib, ma’lum tizimini tashkil qiladi. Ushbu tamoyillar doimiy ravishda bir — biri
bilan bog‘liq holda qo‘llaniladi.

Kichik yoshdagi o‘quvchilarning muloqot madaniyatini shakllantirishda ingliz
tili o‘qituvchisi kompetentligiga qo‘yilgan talablar bir nechta muhim jihatlarni o‘z
ichiga olishini tadgigtotimiz isbotladi. Ularning har biri oqituvchining o‘quvchilar
bilan samarali muloqot o‘rnatish va ularning til ko‘nikmalarini rivojlantirishda
muhim ahamiyatga egaligi namoyon bo‘ldi: pedagogik kompetentlik; til
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kompetentligi; psixologik kompetentlik; mulogot kompetentligi; madaniy
kompetentlik; innovatsion kompetentlik; refleksiv kompetentlik kabilar.

Dissertatsiyaning “Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida muloqot
madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirishning metodik mazmuni” nomli
ikkinchi bobida boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarining mazmunida mulogot
madaniyatini shakllantirishga oid mashqlar tahlili, ingliz tili darslarida dialoglardan
foydalanib o‘quvchilarining muloqot madaniyati ko‘nikmasini  shakllantirish
usullari ilmiy tahlil etilgan hamda boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida
o‘quvchilar muloqot madaniyatini shakllantirish metodikasining
takomillashtirilgan modeli tavsiyasi keltirilgan.

Tajribalarimiz asosida biz boshlang‘ich sinf o‘quvchilarni mavzuga oid
dialoglar tuzishga o‘rgatishni hamda dialog jarayonida faol ishtirokchiga
aylanishdagi hayotiy ko‘nikmalarini hosil qilishlarini ta’minlashda yordam
beruvchi quyidagi uch bosqgich orgali amalga oshirishni lozim topdik (4-rasmga
garang):

( ~
1-bosgich: Dialog uchun

B e dialog tuzish bosqichi,

dialogni rivojlantirish

asosida dialoglar tuzishni
o‘rgatish.

v,

{ 2-bosgich. Namuna \E 3-bosgich. Mustaqil

J

4-rasm. O‘quvchilarda muloqot madaniyati ko‘nikmasini shakllantirishda
dialog usulidan foydalanish bosgichlari

Ushbu bosqichlarda amalga oshiriladigan o‘quv faoliyatlar mazmuni
o‘quvchilarning til ko‘nikmalarini o‘zlashtirishga asoslangan gonuniyatiyatlarga
amal qilgan holda madaniyatli yondashuvlar hamda muloqotchanlikni o‘zaro
integratsiyalash orqali quyidagicha jarayonni o‘zida aks ettiradi:

1-bosqich. Dialog uchun mavzu tanlash, uning uchun zarur til materiallarini,
dialog-namunalarni, eng kerakli so‘zlarni tanlash, ularni tuzishni va qo‘llashni
o‘rgatish.

2-bosqich. Namuna asosida dialoglar tuzishni o‘rgatish. Bu bosqichda
o‘quvchilar dialog-namunalar asosida dialogda gatnashadilar, tuzadilar. Bunda
o‘quvchilar dialog namunasini o‘qiydilar. Birinchisi o‘qiydi, ikkinchisi esa
namunasiz unga javob berishi, dialog-namunalardagi so‘zlarni o‘zgartirib dialogni
qaytarishi, o‘zlari dialog-namunaga o‘xshatib dialog tuzishlari mumkin.

3-bosgich. Mustaqil dialog tuzish bosqgichi, dialogni rivojlantirish bosgichi.
Bu bosqichda o‘quvchilar tayanchli, tayanchsiz, namunasiz mustaqil dialog
tuzadilar. Uning uchun mavzu berilib, dialog tuzishga ma’lum vaqt berilishi
mumkin. Dialog tayyorlangan, tayyorlanmagan bo‘ladi. O‘qituvchi dialogni
tuzishni o‘rgatganidan so‘ng, uni tekshirishi ham kerak. Buning uchun tezda,
ma’lum vaqtda dialog tuzdirish, so‘zlarni qo‘llatish zarur. Oldin o‘qituvchi
o‘quvchi so‘ng o‘quvchi-o‘quvchi dialoglarini tuzishlari ma’quldir.

Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmalarini shakllantirish mazmuni o‘rganilayotgan til sohasi bo‘yicha standart
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talablaridagi mezonlarning o‘zlashtirilishiga erishish samarali kechadi. (5-rasmga

garang)

Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning
muloqot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish mazmuni

Boshlang‘ich sinf Ingliz tili Metodik

arloel o‘quvchilari darslarining o‘quv-
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5-rasm. Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot
madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish mazmuni

O‘quv-tarbiya jarayonida o‘quvchining til o‘rganish va muloqot madaniyatini
rivojlantirishda dialog metodidan foydalanishning ahamiyati bir gator omillar bilan
belgilanadi. Jumladan, 1. Tilni anglash va qo‘llash qobiliyatini oshirish. 2.
Mulogot madaniyatini rivojlantirish. 3. Shaxsiy rivojlanish. 4. Ta’lim sifatini
oshirish.

Tadqiqotda o‘quvchilarning bilimlarni o‘zlashtirishdagi samarali usullardan
biri dialoglardan foydalanishning o‘ziga xos imkoniyatlari tadbiq etildi va tadqiqot
natijadorligini ta’minlashda foydalanildi. Til o‘rganishda dialogdan foydalanishga
oid ilmiy nazariyalarda M.Y.Demyanenko' dialogni o‘rgatishni savol-javob
mashqlaridan boshlashni taklif giladi. G.V.Rogova®® dialogni response-
inducement-response javob - rag‘batlantirish, uyg‘unlashtirish (stimul)-javob
ketma-ketligida davom ettirishni belgilaydi.

G. V. Rogova dialogni o‘rgatishni 3 bosqichga bo‘ladi:1. Retseptiv bosgich.
2. Reproduktiv bosgich. 3. Konstruktiv (ijodiy) bosqich.

- birinchi bosqichda o‘quvchilar turli vositalar orqali dialogik nutqni
tinglaydilar, gabul giladilar, tushunishga harakat giladilar;

- ikkinchi bosqgichda, tinglaganlarini takrorlaydilar, uni darhol aytish, bir
ozdan keyin gaytarish, uni tayyorlab kelgandan so‘ng, dialogni o‘zgartirib
gaytarish mumkin;

- uchinchi bosqgichda esa, o‘quvchilar o‘zlari ijodiy yondashgan holda
dialog tuzadilar.

O‘quv-tarbiya jarayonida dialog metodi orgali o‘quvchilarning fikrlash va
ijtimoiy moslashish qobiliyatini oshirish samarali natijadorlikni ta’minlaydi.
Shuningdek, tadqiqotlarimiz shuni ko‘rsatdiki, bolalar taqlid qilishdan, takrorlash

1 M.Y.Demyanenko. Fundamentals of general methods of teaching foreign languages. Kyiv: Vishcha school, 1984. 280 p.
12G.V.Rogova. Methods of teaching English at the elementary level at primary school. M.: Prosveshchenie, 2015.
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mashqlaridan zavqlanishadi. Bundan tashqari, takrorlash mashqlarida o‘quvchi
zo‘rigmaydi. Buning uchun mashq kommunikativ tus olishi lozim bo‘ladi.
Masalan:

T: What is on the desk?

Ps: A pen

T: Yes, a pen is on the table. What is on the floor?

Ps: A bag.

T: Yes, a bag is on the floor. Where is the bag?

Ps: On the floor.

T: Yes, the bag is on the floor. Where is the pen?

Ps: The book is on the desk.

Tadgiqotda asosiy e’tibor dialoglar tuzish orgali  o‘quvchilarning
mulogotchanligini oshirish hamda mavzularni o‘zlashtirish jarayonida ingliz
tilidan ilk madaniyat ko‘nikmasini shakllantirishga garatildi. Boshlang‘ich sinf
ingliz tili darslarida o‘quvchilarni muloqot madaniyatini baholash va o‘zaro fikr
almashishga undash jarayoni o‘quvchilarga o‘z-o°‘zini anglashini va rivojlanishini
o‘rganishlariga, darsga bo‘lgan qiziqishlarini oshirishga, o‘z ustida mustagqil ishlab
bilim olish imkoniyatlarini  kengaytirishga zamin vyaratadi. Tadgiqotda
boshlang‘ich sinflar kesimida o‘quvchilar egallashi lozim bo‘lgan ko‘nikmalar
asosida tanlangan “jonli dialog”lardan namunalar keltirildi (1-jadvalga garang):

1-jadval.
Boshlang‘ich sinflar kesimida o‘quvchilar egallashi lozim bo‘lgan
ko‘nikmalar asosida tanlangan “jonli dialog”lardan namunalar

Ko‘nikma: Salomlashish va
xushmuomalalik; kattalarga hurmat bilan
murojaat qilish

1-sinf Guess What. Unit 3. Family
Talk time. Hello, Grandma. How are you?

Dialog: Visiting Grandma

A: Hello, Grandmal!

B: Hello, my dear! Come here!
A: How are you?

B: I’'m very happy to see you!
A: I’m happy too!

B: Come in, please.

A: Thank you, Grandma!

Faoliyat: O‘quvchilar juftlikda
sahnalashtiradilar (biri buvi, biri nabira
rolida).

1-sinf Guess What. Unit 6. Food Ko‘nikma: Xushmuomalalik  bilan

Talk time. Can | have four apples, please?

so‘rash, minnatdorchilik bildirish

Dialog: At the Fruit Shop

A (Shopkeeper): Hello!

B (Child): Hello!

A: What do you want?

B: Can | have four apples, please?
A: Sure! Here you are.

B: Thank you!

A: You’re welcome!

Faoliyat: “Mini market” o‘yini -
o‘quvchilar xaridor va sotuvchi rollarini
o‘ynashadi.

2-sinf Guess What. Unit 1. Transportation

Ko‘nikma: Navbat kutish, o‘zini tutish
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Talk time. Can | have a turn, please?

madaniyati.

Dialog: Playing a Game

A: It’s my favorite game!

B: Mine too!

A: Can | have a turn, please?

B: Sure, after my turn, if you agree.
A: Okay, I’ll wait.

B: Thanks for understanding!

Faoliyat: “Game turn” — o‘quvchilar
juftlikda o‘yinchoq bilan navbat asosida
o‘ynashadi va “Can [ have a turn?”
iborasini ishlatishadi.

2-sinf Guess What. Unit 2. Pets.
Talk time. Can | help?

Ko‘nikma: Hamkorlikda muammoni hal
qilish, yordam taklif qilish, “Let’s...”
iborasi.

Dialog: The little dog

A: The little dog has lost!

B: Can | help you find it?

A: Yes, please.

B: Let’s look under the box. Here it is!
A: Yay! Thank you!

B: You are welcome!

Faoliyat: “Find the animal” o‘yini —
o‘quvchilar hayvon rasmi yashiringan
joyni topishadi.

3-sinf Guess What. Unit 4. My day Ko‘nikma: Uy sharoitida mulogotda
Talk time. Asking the time. madaniyatli murojaat.
Dialog: Before School Faoliyat: “Morning routine” roli —

A: Mum can you say what time is it?
B: It’s seven o’clock.

A: Oh, 1t’s time for school!

B: Hurry up, dear!

o‘quvchilar ota-ona va bola rolini

o‘ynaydilar.

4-sinf Guess What. Unit 2. Around town.
Talk time. Asking for directions.

Ko‘nikma: Madaniyatli yordam so‘rash,
minnatdorchilik  bildirish, muomala
ohangini saglash.

Dialog: Looking for the School

A: Excuse me, where is the school?
B: It’s over there, next to the park.
A: Thank you very much!

B: You’re welcome!

Faoliyat: “Lost traveler” — o‘quvchilar
xarita bo‘yicha yo‘l topish vaziyatini
o‘ynaydilar.

Ushbu “jonli dialog”lar o‘quvchilar uchun ingliz tilini o‘rganishdagi oddiy
usul sifatida emas, balki unga tilni “hayotga tatbiq etish” uchun muhim vosita
sifatida ularda nafagat lingvistik bilim, balki hagigiy mulogot madaniyatini,
tinglash va gapirish ko‘nikmalarini, madaniyatlararo tushunishni va o‘ziga bo‘lgan
ishonchni shakllantiradi. Dars jarayonida “jonli dialog”lardan faol foydalanish
o‘quvchilarning ingliz tilidan mulogot madaniyatini yuksaltirishda hal giluvchi
ahamiyatga ega. Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot
madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish metodikasining takomillashtirilgan
modelidan foydalanildi. Model mazmuni belgilangan magsadli, mazmunili,
tashkiliy-metodik, natijaviy baholash komponentlari asosida tizimlashtirildi (6-
rasmga garang).
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Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmalarini  shakllantirish metodikasining takomillashtirilgan modelidan
foydalanib, o‘quvchilarning natijadorligini oshirishga erishildi. Model mazmuni
belgilangan magqgsadli, mazmunli, tashkiliy-metodik, natijaviy baholash
komponentlari asosida tizimlashtirildi.

Mulogot madaniyati®® - o‘zaro munosabatda bo‘layotganda, fikr va ma’lumot
almashayotganda nafaqat o‘zini yaxshi his etishi, balki suhbatdoshini ham hurmat
qilishi, uni tushunishi, o‘z fikrini to‘g‘ri va o‘rinli yetkazishi, hamda umumiy
kelishuvga erishishga intilishi jarayonidir. Bu ko‘nikma har bir shaxsning ijtimoty,
kasbiy va shaxsiy hayotida muvaffagiyat gqozonishining muhim omillaridan biridir.

Ingliz tilidan mulogot madaniyati ko‘nikmasi'* — bu ingliz tilida samarali va
o‘rinli mulogot gila olish gobiliyati bo‘lib, kommunikativ kompetensiya, nutq
odobi va etiket, tinglash va tushunish, gapirish, pragmatik ko‘nikmalarga egalikni
o‘zida aks ettiradi. Tadgigot natijalari orgali mulogot madaniyatining
shakllanganlik darajasi: reproduktiv, produktiv, gisman izlanuvchi hamda kreativ
tarzda baholandi.

Dissertatsiyaning  “Ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot
madaniyatini shakllantirishga oid tajriba-sinov ishlarining samaradorligi”
deb nomlangan uchinchi bobida pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish
bosqichlari, o‘quvchilarning ingliz tilidan muloqot madaniyati darajasini baholash
mezonlari, muloqot madaniyati ko‘rsatgichlarini aniglashda “jonli dialog”, o‘yin
faoliyatlari, innovatsion metodlardan foydalanishga oid metodik tavsiyalardan
foydalanish mazmuni hamda ularning natijalari yoritilgan.

Tadgigot davomida amalga oshirilgan pedagogik tajriba-sinov ishlari 2023-
2025-yillar davomida Buxoro, Navoiy, Qashgadaryo viloyatidagi maktablarda olib
borildi. Tajriba-sinov boshlanishida bilim darajalarining yaqinligi mezoni asosida
boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining tajriba guruhlarida 334 nafar, nazorat
guruhlarida 335 nafar gatnashchining natijalari tahlil gilindi (2-jadvalga garang):

2-jadval
Tajriba-sinov ishlarida jalb gilingan o‘quvchilar soni

Umumta’lim Tajriba guruhidagi Nazorat guruhidagi
maktablari o‘quvchilar soni o‘quvchilar soni
Buxoro viloyati 99 102
Navoiy viloyati 143 139
Qashqgadaryo viloyati 92 94
Jami 334 335

Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmalarini aniqlashda, avvalo, darslarga tahlilga kirildi, fan o‘qituvchilari
bilan suhbat o‘tkazildi. Suhbat natijalariga ko‘ra, tajriba-sinov guruhi

3 Mualliflik yondashuvi
¥ Mualliflik yondashuvi
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o‘quvchilarining 83,2% innovatsion ta’lim metodlarini, 16,8% esa, an’anaviy
ta’limni magbul yechim sifatida ko‘rganliklarini bildirdilar.
3-jadval
Belgilangan viloyatlar kesimida o‘quvchilarning tajriba-sinov ishlari
bo‘yicha umumiy natijalari

Tajriba guruhlarida Nazorat guruhlarida
Ko‘rsat Tajriba Tajriba Tajriba Tajriba
TM nomi . boshida oxirida boshida oxirida
Kich p .| % | .| % | % | . %
o‘quvchi o‘quvchi o‘quvch o‘quvch
soni soni I soni I soni
Barcha a’lo 18 5 |52 16 | 16 5 |26 8
muassasalar | yaxshi | 129 39 | 185 55| 131 39 | 124 37
bo‘yicha o‘rta | 123 37 | 75 22 | 121 36 | 142 42
jami past 64 19 | 22 7 |67 20 | 43 13
Jami: 334 334 335 335
O‘quvchilarning tajriba boshidagi natijalari:
64 67., 123 121, 129 131, .18 16,
2 —334.335.| 332 _335) | (3a"335)" (332~ 335) (332339
emp 64 + 67 123 + 121 129 + 131 18 + 16
~ 0,22;
1
3_c=ﬁ-[2~64+3'123+4~129+5-18] ~ 3,30;
1
§=ﬁ-[2'67+3-121+4'131+5-16]z3,29;
_ 3,30 ~ 100
T=329% 70

Olingan empirik giymat kritik giymatdan kichik, ya’ni 0,22 < 7,81. Bu esa
tajriba boshida H, — gipotezani gabul qilish mumkinligini ko‘rsatadi. Ya’ni tajriba
va nazorat nazorat guruhlarida tajriba-sinov o‘tkazilishidan oldin o‘quvchilarning
bilim darajalarida katta o‘zgarish sezilmaydi.

O‘quvchilarning tajriba oxiridagi natijalari:

22 43, 75 142, 185 124, .52 26,
2 —334.335.| 334 _335) | (3337335 (332”335 (332~ 339)
emp 22 + 43 75+ 142 | 185+ 124 52 + 26
~ 48,18;
1
%= [2:2243-75+4-185+5 - 52] ~ 3,80
1
Y= az[2:43+3- 14244124+ 5 - 26] ~ 3,40;
n=——-=1,1176.

3,40

Olingan empirik qiymat kritik giymatdan katta, ya’ni 48,18 > 7,81.

Demak, tavsiya etilayotgan metodika samarali ekanligi, bu esa, H; gipotezani
qabul qilish mumkinligini ko‘rsatadi. Barcha viloyatlardagi jami natijalardan
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tajriba guruhidagi ko‘rsatkichlar nazorat guruhidagiga nisbatan 12% (1,12 —
1,00 = 0,12) yuqori ekanligi ma’lum bo‘ldi.

Tajriba guruhi Nazorat guruhi
100%
80% 5% 5%
39% 39%
60%
40% 36%
20% 20%

0%

Tajriba boshida Tajriba oxirida Tajriba boshida Tajriba oxirida

B Reproduktiv.  BEProduktiv B Qisman izlanuvchan Kreativ

1- diagramma. Ingliz tili darslarida o‘quvchilar mulogot madaniyati
ko‘nikmalari darajasining rivojlanganlik ko‘rsatkichlari

Yugoridagi keltirilgan diagrammadan ko‘rinib turibdiki, ingliz tili dars
mashg‘ulotlarida innovatsion texnologiyalardan samarali foydalanish natijasida
boshlang‘ich  sinf o‘quvchilarida mulogot madaniyati ko‘nikmalarining
rivojlanganlik darajalari ko‘rsatkichlari oshganligini kafolatlaydi.

XULOSA

Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmalarini  shakllantirish  metodikasi  mavzusidagi  ilmiy  xulosalar
quyidagilardan iborat:

1. Olib borilgan tadqiqot natijalari asosida boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining
ingliz tili darslarida muloqot madaniyati ko‘nikmalarini shakllantirish ularning til
o‘rganish jarayonini samarali qilish bilan birga, ijtimoiy moslashuvi va kelajakdagi
hayotida muvaffaqiyat qozonishiga muhim omil bo‘lib xizmat qilishi o‘z isbotini
topdi.

2. “Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning muloqot madaniyati
ko‘nikmalarini shakllantirish metodikasi” bo‘yicha ishlab chiqilgan ta’lim modeli
o‘quvchilarda ingliz tilida muloqot madaniyatini shakllantirishga qaratilgan bo‘lib,
u dars jarayonida qo‘llaniladigan innovatsion usullar va vositalarni o‘z ichiga
oladi. Bu model o‘quvchilarning til o‘rganishga bo‘lgan qiziqishini oshiradi va faol
ishtirokini ta’minlashga xizmat qiladi.

3. Ingliz tili darslarida interaktiv metodlar (rolli o‘yinlar, guruhli ishlar,
muhokamalar) qo‘llanilishi o‘quvchilarning  muloqot  ko‘nikmalarini
rivojlantirishda samarali bo‘lishi, o‘quvchilarning faol ishtirokini ta’minlashi va
darsga jalb qilinishini oshirishi, dars davomida o‘z his-tuyg‘ularini erkin ifodalash
imkoniyatini berish muhimdir. Muloqot madaniyati o‘quvchilarning ijtimoiy-
emotsional ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Bu orqali o‘quvchilarda
o‘zaro hurmat va empatiya ko‘nikmalarini ham shakllantirishi ilmiy asoslandi.

4. O‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari natijalari ishlab chigilgan metodika
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o‘quvchilarning  muloqot madaniyati  ko‘nikmalarini  shakllantirishdagi
samaradorligini tasdigladi. O‘quvchilarning o‘zaro muloqotga kirishish, savol
berish va javob qaytarish, o‘z fikrlarini ifoda etish kabi ko‘nikmalari sezilarli
darajada yaxshilandi.

5. Bugungi globallashuv va ta’limning ustuvorligi inobatga olgan holda kichik
yoshdan boshlab o‘quvchilarga 4K tamoyili asosida darslarni tashkil etish orqali
ularga o°z ona tilisi hamda xorijiy tillarda erkin so‘zlay olishini ta’minlash, bunda
milliy ta’lim dasturi va xorijiy tadqgiqotlar integratsiyasiga asoslanish bolalarning
ijtimoiy hayotda muvaffaqiyatli bo‘lishi uchun muhim poydevor ekanligi
dalillandi.

6. Dissertatsiya natijalariga ko‘ra, boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida
o‘quvchilar mulogot madaniyatini shakllantirish samaradorligiga tayanuvchi
xulosalar asosida innovatsion metod, noan’anaviy ta’lim texnologiyalaridan
foydalanishga ko‘ra natijadorlik darajasi 1,2% oshirganligi aniqlandi.

7. Ishning natijalari o‘qituvchilar uchun amaliy qo‘llanma bo‘lib xizmat qilishi
va til o‘qitish sifatini oshirishga yordam berishini ilmiy asoslagan holda ushbu
tadqiqot kelgusida til o‘qitish sohasidagi tadqiqotlar uchun zamin yaratishi oz
natijadorligini ko‘rsatdi.

TAVSIYALAR

1. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining ingliz tilida mulogot madaniyatini
shakllantirishning nazariy va amaliy asoslarini zamon talablari asosida
takomillashtirishga yo‘naltirilgan innovatsion metodikalarni ishlab chiqish va
o‘quv jarayoniga joriy etishning maqsadli dasturlarini yaratish kerak.

2. Boshlang‘ich sinflardan boshlab ingliz tili darslarida o°‘quvchilarining
kommunikativ  qobiliyatlarini  rivojlantirishda  “jonli  dialog”, raqamli
platformalardan foydalanish orqali ularning muloqot madaniyati ko‘nikmalarini
aniqglash va baholash usullarini doimiy takomillashtirib borish zarur.

3. Boshlang‘ich sinf ingliz tili darslarida o‘quvchilarning ijtimoiy-madaniy
kompetensiyasini rivojlantirish orgali mulogot madaniyatini shakllantirishga
yo‘naltirilgan ijodiy dars loyihalari bankini yaratish asosida fan o‘gituvchilarning
kasbiy mahoratlarini bosgichma — bosqich oshirishga yo‘naltirilgan “Inglizcha
radio”, “Ofyinlar va viktorinalar”, “Inglizcha qo‘shiqlar tanlovi”, ‘“Maktublar
almashinish” kabi loyihalardan foydalanishga oid metodik tavsiyalar tayyorlash
magsadga muvofiq.
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BBEJAEHMUME (anHoTamusi auccepranuu Jokropa ¢pusocodun (PhD)

AKTYaJlbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl Aucceprauuu. B mupe B
npouecce riodamu3aluu 00pa3oBaHUs pa3BUTHE OOLIECTBAa, OCHOBAHHOIO Ha
3HAHUSX, OPUOOpETAeT aKTyaJbHOE 3HA4YE€HHE JUIsl MOJY4YEHHUs YydalluMUcs
HayvaJbHBIX KJIACCOB KaUECTBEHHBIX 3HAHWM, Pa3BUTUS Y HUX KYJbTYphl OOLEHUS
U TIyOOKOro OBIAJeHUS KOMMYHHKAaTUBHOM KoMmmeTeHiued. B ycnoBusax
MEXAYHapOJHOM HMHTErpaluu oOpa3oBaHMs U INIO0ANM3alMd MHUPOBBIE y4YEHbIE-
negaroru MNpOBOJAT HCCIAENOoBaHUSA MO 3(PPEKTUBHBIM METOJAM MOJATOTOBKHU
ydalxcs K OOIIECTBEHHOHM >KM3HM M OBJAJEHHMIO Oyaylmumu npodeccusmu. B
YaCTHOCTH, B MEXIyHApOJHBIX 00pa3oBaTENbHBIX MpOTrpamMMmax, peain3yeMbIX
Opranuzainueit  SKOHOMUYECKOro cotpyanuuectBa u  passutus (ODCP),
HOJYEPKUBACTCS HEOOXOAMMOCTh IIMPOKOIO HCIOIb30BAaHUS JOCTUKEHUN HayKu
Y MHHOBALIMOHHOW JI€ATEIbHOCTH B CUCTEME 00pa30BaHusl, BHECEHUSI N3MEHEHUI B
CUCTEMY O00pa30BaHUA.

JlesiTenbHOCTh MHOTOUYMCIIEHHBIX HAYYHBIX YUPEKICHUM, OCYIIECTBIISIFOIINX
[E1aroTHYeCKUe Hay4yHblE€ HCCIEJOBaHMs B CTpaHaX MHUpa, HampaBieHa Ha
MOBBINIICHNE KadecTBa W A(D(PEKTUBHOCTH y4eOHO-BOCIUTATEIHHOTO TPOIECCa,
COBEpLICHCTBOBAHUE COJECPKAHUS YUYEOHBIX MPOrpaMM M YUYEOHHUKOB, PAa3BUTHE
KOMMYHHUKATHBHBIX ~ KOMIETeHUUH yuamuxcs. [IpoBoastcs sddekTuBHbIC
UCCJIEIOBaHUS IO COOTBETCTBUIO KaYE€CTBEHHBIX U3MEHEHH B c(hepe oOpa3oBaHUs
MEXIyHapOJHBIM 00pa30BaTeIbHbIM TPEOOBAHUSAM, Pa3BUTUIO T'PAMOTHOCTU U
KPEaTUBHOI'O MBIIIJICHUS] Yy4YalllUXCs, a TakK€ pPA3BUTHUIO KYJbTYypbl OOLICHUS.
IloaTomy  mpoBeleHME  HCCIEAOBAHWN,  HANpaBICHHBIX HA  BHEJIPEHUE
0o0pa30oBaTeNbHON Cpenbl, CO3AAIOUIEN YCIOBUA [ pealu3aluu  KYJbTYpbl
OoOlLIEHUsI  ydYalllMXCs, YMEHMsSI HCIOJb30BaTh 0a30Bble U  MPEIMETHBIE
KOMIIETEHIIUH, TBOPYECTBA M WHUIMATUBBI, CUMUTAETCS OJHUM U3 aKTyaJbHBIX
BOIIPOCOB.

B Hamelf crtpaHe ycunMBaeTcs BHUMaHuE K (POPMHPOBAHUIO KYJbTYPHI
oOlIeHusl,  BCTYIUIEHMIO B  OOILIEHME,  TMOBBILICEHHIO  JYXOBHOTO U
MHTEJUIEKTYaJIbHOTO ~ IOTEHLMaja  MOJOJOr0  IOKOJIEHH B y4deOHO-
BOCIIUTATEIBHOM IPOLIECCE MYTEM OBJIAJCHHMS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. B cBsizu ¢
stuM  [lpesunentom PecnyOmuku  Y30ekucTaH B KadyecTBe OJHOM U3
IIPUOPUTETHBIX 3a7a4 OOIIECTBA OMpeIeTICHO 'BOCIIUTaHHE (DU3UICCKH 37J0POBOH,
JYXOBHO U MHTEJUIEKTYaJIbHO Pa3BUTOM, CAMOCTOSITEIbHO MBICISIIEH, C TBEPABIMU
KU3HEHHBIMU B3IJISAaMM, MpenaHHoM PoauHe Monoaexu, NOBBILICHUE €€
COLIMAJIbHOW AaKTHUBHOCTU B Ipolecce yIiIyOJeHus AEeMOKpaTH4YEeCKUX pedopM U
PasBUTHSL TPAKTAHCKOro obmectBa». '~ JIad peanusamum >TOH  3a7auu
(dopMHpoOBaHUE KYJbTYpbl OOIIEHHUS MO AHIJIMICKOMY S3bIKY Y Yy4YalllUXCs
HayaJbHBIX KJACCOB M HAay4YHO-METOJMYECKOE COBEPLICHCTBOBAHME paOOTHI,

1% yxas [pesunenta PecnyGmukn Y36exucran No YIT-60 "O Crparerun pasutus Hosoro V36ekncrana Ha 2022-2026 rozsr” ot
28 staBaps 2022 rona
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MPOBOJAMMOI B 3TOM HANpaBJICHUU B 00PA30BATEIIbHBIX YUPEKICHUSIX, SBIISICTCS
OJIHUM U3 aKTyaJbHbIX BOIIPOCOB.

JlaHHO€ HCCEePTAIMOHHOE HCCIIEOBAHUE B OMPEACICHHON CTENEHH CITY>KUT
BBINIOJTHEHUIO  3aJlad, o00o3HaueHHbIX B Ykaze Ilpesunmenta PecnyOnuku
V36ekuctan Ne YII-60 «O Crparerun passutus HoBoro VY3Oekucrana na 2022-
2026 roaw», Ilocranosnenuu I[lpesunenta Pecryonuku Yzoekucran Ne III1-5117
«O Mepax MO MOAHATHUIO HAa KAYECTBEHHO HOBBIM YPOBEHb IEATEIBHOCTH IO
NONyJsipU3aliui U3y4eHUs: UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PecnyOnuke Y30ekucran» ot
19 mas 2021 roga, Ykasze Ilpesunenra Pecnyonmuku Y3o6ekuctan Ne VII-134 «O6
yTBEpKIeHnn HarmoHabHON MpOrpaMMbl pa3BUTHS HAPOMHOTO OOpa3oBaHUS HA
2022-2026 rogawe» ot 11 mas 2022 roga, [loctanoBnenun Kabunera MuHucTpoB
Peciyomuku  V36ekuctan Ne [III1-34 «O JOMONHUTENBHBIX Mepax IO
COBEPLIEHCTBOBAHUIO M3Yy4YEHUSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB» OT 19 stHBapsa 2022 rona,
Vkaze Ilpesunenta PecnyOmuku VY30exkucran Ne VII-5712 «O06 yTBepxkIeHUU
Konnenuuu pas3Butust cuctembl HapoaHoro oOpazoBanus a0 2030 roma» ot 29
anpenst 2019 roma, a Takke B JPYrMX HOPMAarMBHO-IIPABOBBIX JIOKYMEHTAX,
Kacaroluxcst JaHHOU c(epbl JeATeTbHOCTH.

CooTBeTCcTBHE UCCIEAOBAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUAM Pa3BUTHUA
HAYKH M TEXHOJIOTHIl pecnyOauKHu. J[uccepTaiys BHINOJHEHA B COOTBETCTBUM C
MPUOPUTETHBIM HANPABICHUEM pPAa3BUTHUsI HAYKHM W TEXHOJOTWUH pecmyOnuku I.
«DopMUpOBaHHE CUCTEMbl WHHOBAIMOHHBIX HJEW M MyTU MX peaau3aluu B
COLIMAJIbHOM, IIPaBOBOM, HKOHOMHYECKOM, KYJIETYPHOM, JyXOBHO-
MPOCBETUTEIILCKOM pa3BUTUU nH(OPMATU3UPOBAHHOTO oO1ecTBa u
JEMOKPATUYECKOTO TOCYAapCTBaY.

CreneHb W3Yy4YeHHOCTH MNPOOJeMbl. YUYEHBIMM HaIIeW pecimyOInKu
A.AOnya3u3oBbiM, JI.AxmenoBoii, M. XukmaroBoi, I".bakuesoit, XK./[>kanonoBsim,
I'.MaxxamoBoii, A.CartapoBbIM, V. XO0IINMOBBIM, J1.X0ommMoBOM,
[I.ITaponnoBeiv, M.Hopkynosoi, I’ .XaMpoeBop”I16 U3y4EeHbl JUIAKTUYECKUE
ACIIEKThl MCIIOJb30BaHUs MHHOBALIMOHHBIX TEXHOJOTHH B MOBBIILICHUH KadyeCTBa
YPOKOB aHTJIMHCKOIO SI3bIKA.

VYuensie ctpan ConpyxecrBa HeszaBucumbix [ocynapcts P.Apednes,
H.ApmmnoBa, JlL.bopxomoes, T.I'yctomsicoa, W.3umussg, O.llectperiona,
M.CenusepcroBa, H.Cyxosa, E.llleBapmmHoBa uccienoBain npoodieMy pa3BUTHS
npoecCHOHaNbHON  KOMIIETEHTHOCTH,  COLMAJIbHO-KYJIBTYPHBIX,  Y4eOHO-
MO3HABATEIbHBIX, KOMMYHUKATUBHBIX KOMIICTCHIIMH YUYWUTENS B Pa3BUTUU
A3BIKOBBIX HABBIKOB YUaIllUXCS HA YPOKAX aHIJIMICKOIO SI3bIKA.

1% AGmyasmsor Ba Gour. MHrmm3 THmm amanuii onerrkach. -T., 1992..6et.; Axmenosa JI.T. Teoprs ¥ MpaKTHKa oGyYeHHs
po¢ecCHOHATBFHON PYCCKOH pedr CTYAeHTOB-(DMIIONOroB (Ha Marepuale XyIOXKEeCTBEHHBIX TeKCToB).: Jucc..men.Hayk. —T.,
2012.-320c.; bakmera I'.X. IlpeomoneHue 3BYKOBOW HHTEpGEPEHIUH NMpH OOYYCHUH PYCCKOMY IMPOM3HONICHUIO CTYJICHTOB-
y30exoB (Ha MaTepuane KOHCaHaHTU3MA).: ABToped. Iucc... KaHa.meq.Hayk. -T.,1987. - 21 c.; XKanomos JK.OK. Yer T yxuTumm
meromukacu. —T., 2012.- 4326.; MaxkamoBa I'. Konuennus (GOpMHUPOBaHUS MEKKYJIbTYPHOH KOMIICTCHIIMH CTYICHTOB
daxynpTeToB aHrmiickoro sibika. — T., 2010. -208 c.; Carrapos T.K. VikuryBummnk 6¥itiua amManmii MarFyIoTiapaa Oy1axax
YeT THIM MYaJUIMMHHUHT COLMOJIMHIBUCTHK MallaKaJIApUHH LIAKJUITAHTUPHUII (MHIJIM3 THIM MaTepuanuna):. Ilen.dan.mok.auce.—
T., 2000. —373 6.; Xowwnmos Y Ba Gowk. WHMM3 TWiH yxutum merogukacu. -T.,.2003.-2106.; Xomummosa [I.Y.
JIMHTBOAWIAKTHYECKHE OCHOBBI HW3y4YCHHS JIAKyH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO (YHKIMOHHPOBAHHUS PYCCKOTO sI3bIKA U
MEXKS3BIKOBBIX B3auMoercTuid.: [Jucc.... nok.meq.Hayk.-T., 2007.-350c
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B wuccrnenoBaHMsx Takux 3apyOeKHBIX Yd4eHbIX, kak J.Piaget, J.Harmer,
N.Belenyuk, S.Dortman, L.Krisin, O.Halupo, A.Schweitzer'’, ocBerensr Bompocs!
dbopMHUpPOBaHNS KOMMYHHKATUBHBIX HaBBIKOB YUAIINXCS 110 aHTJIUHCKOMY SI3BIKY.

HecMoTps Ha TO, 4TO yYEHBIMH Pa3IMYHBIX 00JIacTel MPOBOAUINCH HAyUHbIE
UCcleIoBaHus 110 (OPMHUPOBAHUIO HABBIKOB KYJIBTYPHI OOIICHUS HA aHTIUHCKOM
S3bIKE, BOIPOC COBEPIIECHCTBOBAHUS METOMUKH (OPMHUPOBAHHS HABBIKOB
KyJIbTYphl OOIIEHUS ydYalllUXCs HAyaJbHBIX KJIACCOB HA AHTJIMMCKOM SI3BIKE
CHEIUATBHO HE UCCIIEI0BAIICH.

CBsi3b JMCCEPTAIMOHHOTO WCCJIE0OBAHHMA ¢ IUIAHAMHM  HAy4HO-
HCCJIeI0BATEIbCKUX PaldoT BbICHIEro 00pa3oBaTeNbHOI0 Y4YpeKJaeHHs, B
KOTOPOM BBITIOJIHEHA AuccepTanus. /[uccepramnus BBITIOJIHEHA B paMKax IIaHa
HAy4YHO-UCCIIEI0BATEIhCKUX pabor Byxapckoro roCyJIapCTBEHHOTO
MEeJaroriuyeckoro MHCTUTYTa MO TeMe «YcTpaHeHue mpoljeM B 00JacTu
MeIarOr'MKK U BHEJIPCHNUE COBPEMEHHBIX IMOAX0/I0B B MpakTuky» (2022-2025 rr.).

Heab0 wucciaeqoBaHus  SBISETCS  pa3paboTKa  PEKOMEHIAMA 110
COBEPIIICHCTBOBAHUIO METOJUKH (POPMHUPOBAHUS HABBIKOB KYJIBTYpPHI OOIICHUS
YYAIIUXCs Ha YPOKaX aHTIIUHCKOTO s3bIKa B HAYAJIBHBIX KJ1accax.

3agaum uccIeI0BAHMS:

OTIpEJICIICHHE COoJepkKaHUs (POPMUPOBAHUS HABBIKOB KYJBTYPBI OOIICHHS
yYallMXCsl Ha YPOKaxX AaHIJIMICKOTro s3blKa B HAYalbHBIX KJIacCax Ha OCHOBE
WHTETPAIAN COITUOIMHTBUCTUYECKUX U TICUXOJIMHTBUCTHICCKUX MPUHIIAIIOB;

Hay4yHO€ OOOCHOBaHHME HEOOXOAMMOCTH OOECIEUYEeHHUs] HHTErpaTUBHON
B3aMMOCBSI3M TEXHOJOTUN (POPMHUPOBAHUS B3aWMMOOTHOIIICHUN, OCHOBAaHHBIX Ha
OOIIEHNHY Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE y yYaIIUXCs MIAAIINX KIaCCOB,

COBEPIIIEHCTBOBAHUE YPOBHEH OIIEHKH KYJLTYPHI OOIICHUS MO0 aHTIUHCKOMY
SI3BIKY ITyTEM TMPUOPHUTH3AIMN SPTOHOMUYECKHX TPEOOBAaHUHN TEIarormdecKoro
nporecca;

COBEPIIIEHCTBOBAHNE CYIIECTBYIOIIHNX MearornaecKux YCIIOBHIA
dbopMHpoOBaHUs KYJIbTYPhl OOLICHUS YYAIIUXCSA HA YPOKaxX aHIVIMMCKOTO SA3bIKa B
HaYaJIbHBIX KJIaccaxX Ha OCHOBE OMpEAeNICHUs WHIWBHUIYyATHHOW 00pa3oBaTeIbHON
TPAeKTOPUU JIETEM.

IIpeamer ucciaenoBaHMsl COCTABISIOT COJEP)KaHUE, CPEACTBA, TEXHOJOTHUU
METOMUKU (OPMHUPOBAHUS HABBIKOB KYJBTYPhI OOIICHUS YYAIIUXCS HA ypOKax
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa B HAYAIBHBIX KJIaccax..

MeTtoabsl wucciienoBaHus. B uccienoBaHWM HCTOIB30BAIUCH METOJIBI
HAOJIIOICHMS], TIPOEKTHAsI TEXHOJOTHUs, TBOpUECKasi Urpa, IUajor, UMMEpPCHUBHbIE
TEXHOJIOTHUH, Oecena, COIMAJIbHO-TIEar OTHUECKU I HKCIIEPUMEHT-OTIBIT,

17 Jean Piaget, Cognitive Development in Children-Piaget Development and Learning. Journal of research in science teaching
40, 2003. 50. Harmer, J. The Practice of English Language Teaching. 4th ed. New York: Longman, 2007. Benentox H.A.
dopmMupoBaHHE COLMOIWHIBUCTHYECKONH KOMIIETEHIMH CTYISHTOB MIIAQIIINX KypcoB TexHuueckoro By3za Jloptman C.P.
«OO0y4eHne JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKOH KOMITETEHIINH YYaIlUXCsl CPETHUX MPOGEeCCHOHATBHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX YUPEKACHUI
(Ha MaTepHare HEMEUKOS3BIYHBIX MeIuaTekcToB)».: Jucc. kang.nmea.Hayk.-Ilsturopek, 2012r. -c.;lseituep A.Jl. CoBpemeHHas
couuonuHreuctuka. Teopus, npobiemsl, Metoasl. -M., 1977. —c, Xanyno O.1. ®opMupoBaHne KOMMYHUKATUBHON KYyJIbTYpBl y
CTYZIEHTOB TEXHHYECKOTO By3a P N3YUYCHUH HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB. JIHC. ... KaHa.eq.Hayk. -UensOunck, 2002. - 144 c.
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SKCIEpPTHasi OIleHKa, OOOCHOBBIBAIONIUM, 00pa30BaTEIbHBIA W 3aKIIOUUTEIIbHBIN
DKCIIEPUMEHT, a TAKKE METO/Ibl MAaTEMATUKO-CTaTUCTUYECKOTO aHAJIU3A.

HayuyHast HOBU3HA HCCJIEIOBAHMSA:

YTOUYHEHO coJepkaHue (POpMUPOBaHUS HABBIKOB KYJIbTYpPhl OOIECHUS
yYallMXCs Ha YPOKaxX aHIJIMMCKOrO S3bIKa B HAYAIBHBIX KJlacCcaXx Ha OCHOBE
WHTETpaluy JIMHTBOJAUJIAKTHUYECKUX METOJIOB OOIIEHHS B PEXKHUME PEaIbHOTO
BPEMEHHU, TaKMX KaK BbIOOP W HCIOJIB30BAHUE CIIOB, A3BIK U KYJbTypa PeEuH,
00eCcreYnBaONIMX METOKOTHUTUBHOE W METOKOMMYHHMKAaTUBHOE pa3BUTHE B
oOpa3zoBarenpHOM  Mpolecce, C  MNPUHIUIAMUA  COLMOJUHTBUCTUKH U
IICUXOJIMHTBUCTHKH;

Hay4yHO 00OCHOBaHA HEOOXOIUMOCTD MPOIIECCa MHTEIPATUBHON B3aMMOCBSI3U
MEXIY IIEHHOCTHO-TIEJIEBBIMH HOpMaMH  00pa3oBaTeNbHOTO TMpollecca U
KYJbTYpOW  AHAJIUTUYECKOrO, TBOPYECKOTO W  KPUTHYECKOTO  MBIIUICHUA
o0ydJaronuxcsi, TeXHOJIOTUIMUA (POPMUPOBAHUSI B3aUMOOTHOIIECHUH, OCHOBaHHBIX
Ha OOIIEHUU HA AHTJIMICKOM SI3bIKE Y MJIQJIIINX IIKOJIHLHUKOB,

YCOBEPIIICHCTBOBAHBI YPOBHU OIEHKH KYJHTYpPHI OOIICHUS MO aHTJIMHCKOMY
S3BIKY, BO3pAacTHBIE ICUXOJOTHMUYECKHE OCOOCHHOCTH YYalllMXCSl U COJIEp)KaHUE
IIPUHIIUIIOB  JEATEIIBHOCTHOIO IMOJAXO0Aa K KOMIUIEKCHOMY HCIIOJIb30BAHUIO
IIPAKTUYECKOM M MHTEPAKTUBHOM METOAUYECKOM CHUCTEMBl, HAIPAaBICHHOM Ha
pPa3BUTHE KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, MyTeM MPHOPUTU3AIMNHA IPTOHOMHYECKUX
TpeOOBaHUI MEIArOrMYeCKOro MpoIecca;

YCOBEPILIEHCTBOBAHBI TEJAaroruueckue yclioBUsS (POPMHUPOBAHUS KYJIbTYpPHI
OOILIEHHS yUYalllUXCAd HAa YPOKaxX aHTJIMMCKOIO fA3bIKa B HAYAJIbHBIX KJIaccaX MyTeM
OTpE/ICNICHUs] UHAWBUIYaJIbHONM 00pa30BaTEIbHOM TPAaeKTOPUU JIETeH TMpu
KOMIUUJIEKCHOM HCIOJIb30BAHUM IPAKTUYECKOM M HMHTEPAKTUBHOM METOJIMYECKOU
CHUCTEMBI, HAIIPABJIICHHOM HA PAa3BUTHME KOTHUTHUBHOW KOMIIETEHTHOCTH Ha 3Tamax
CO3/IaHUSI MHTEPECHOM M CTUMYJIMPYIOIIEH MOTHUBALMOHHOW, 3BPUCTUYECKOM,
pedIeKCUBHON Cpeibl B OOIIEHNN HA AaHTJIMHCKOM SI3bIKE.

IIpakTHyeckue pe3yabTaTbl HCCIAEAOBAHUA COCTOUT U3 CIEAYIOLINX:

omyOnuKoBaHO ydeOHOe Tmocobue «VHTerpanus pedeBbIX HABBIKOBY,
npeaHa3HaueHHoe sl cTyieHToB HampasieHuss 60112600 - MHocTpaHHBIN S3bIK
(aHTrIMICKHI A3bIK) B JOIIKOJIBHOM M HadaJbHOM 0Opa30BaHWHM, OCHOBAaHHOE Ha
3 PeKTUBHON OpraHu3alii YPOKOB aHTJIMUCKOTO A3bIKa B HAYAJIBHBIX KJIaccax;

MOATOTOBIIEHO  MeTojau4yeckoe mocobue «Meroauka  ¢GopMHpOBaHUS
KyJIbTYpbI OOIICHUS MO AHTIMHCKOMY SI3bIKY Y YYaIllMXCS HAYaJIBHBIX KJIACCOBY,
HaIpaBJICHHOE HA pPAa3BUTUE KyJIbTYpPhl OOIIEHHUS] IO AHTIUHUCKOMY SI3bIKY Y
yYaluxcs Ha4aJabHbIX KJIACCOB;

YCOBEPILIEHCTBOBAHA M BHEJpPEHA B IMPAKTUKY MOJENb, I1O3BOJISIOMIAA
yYalyMcsl ¢ MJIAJIIErO MIKOJBHOIO BO3pacTa OBJIAJAETh PA3JIMYHBIMU MPABUIIAMU
CBOOO/IHOTO BJIaJICHUS] aHTJIUUCKUM SI3BIKOM U OOIIEHUS, TO €CTh YBakaTh MHEHUE
JIpYTUX JIFOJEH, BBIPAXKaTh CBOE MHEHUE.
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JIOCTOBEPHOCTh Pe3yJIbTATOB HCCJIEI0BAHMSA O0ECIEUYMBAETCS HAy4YHO-
neJarortueckuM IMOJIX0J0M K M3y4daeMoul mpoOjeme, Omopodl Ha HaKOIUICHHBIN
OTBIT 3apyOCKHBIX W OTCUYCCTBEHHBIX YYCHBIX B 00JIACTH TMpEnoJaBaHUs
WHOCTPAHHBIX U aHIJIMHCKUX A3bIKOB, IPUMEHEHUEM METOJ0B, COOTBETCTBYIOIIMX
oOpa3oBaTenbHBIM 33/1a4aM, OCBEIICHUEM COJICPKAHUSI MCCIICOBAHUS B CTAThHIX,
onyOJIMKOBAHHBIX B HAYUYHBIX KypHaJiax, a TakKe B JOKJIaJax Ha MEKIyHapOIHBIX
U pecnyOnuKaHCKUX KoH(pepeHuusx. JlocToBepHOCTH AKCHEPUMEHTAIBHO-
OTBITHBIX Pa0OT TaK¥Ke MOJTBEPKIACTCS OOpaOOTKON MOITYUYEHHBIX PE3YyJIbTAaTOB
METOJaMU MAaTEMaTUKO-CTATUCTUYECKOTO aHAJIN3A.

Hayynass W mnpakTudeckass 3HAYMMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJICA0BAHMS.
Hayunasi 3HauuMOCTBH pE3yJIbTATOB HCCIEAOBAHUS OMpeneiseTcss pa3paboTKou
HAyYHBIX OCHOB ()OPMHPOBAHUS HABBIKOB KYJBTYphbl OOIEHWS HA AHTJIMMCKOM
SI3BIKE Y yUaIlllUXCs HAaYaJIbHBIX KJIACCOB; BBISIBICHHEM OCOOCHHOCTEH MPUMEHEHUSI
NPUHIIMIIOB CO3HATEIBHOCTU M HATSAHOCTA TpU  (HOPMUPOBAHHHM HABBIKOB
KyJbTYphl OOIICHUS, PACKPBITUEM COJEpP)KaHUS, KOMIIOHEHTOB M CTpaTerui
dbopMHpOBaHUS  HABBIKOB  KYJIBTYpbl ~ OOINEHWS,  COBEPIICHCTBOBAHHUEM
METOJUYECKON CUCTEMBbI, HANpaBJICHHON Ha (OPMHUPOBAHUE HABBIKOB KYJBTYPHI
oOIIeHusi, Ha OCHOBE TPEXATANHBIX HWMHUTAIMOHHBIX, TpaHC(HOPMAIMOHHBIX,
KOMMYHUKATUBHBIX YIIPAXKHEHUN, PEUYEBBIX CUTYAllU! U TEXHOIOTHUM.

[IpakTryeckass 3HAYUMOCTh TOJYYEHHBIX  PE3yJbTaTOB  0OyCIIOBIIEHA
opraHuzanue UuHTepecHbIX, HA(G(EKTUBHBIX YPOKOB, HaNpaBJICHHBIX Ha
dbopMHpOBaHUE Yy yUaIIUXCS HAYAJIbHBIX KIACCOB HABBIKOB KYJIBTYPhl OOIICHHS Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE, Pa3pa0O0TKON HOBBIX METOJIMYECKHUX MATEPHAIIOB, pPa3pabOTOK
YPOKOB U pekoMeHaauuni. Ha oCHOBe ncciienoBaHus MPEIIIOKEHUS 110 UHTETPALIUU
HABBIKOB KYJBTYphl OOIICHHS B Y4YEOHYI0 MpPOTpaMMy AaHTJIMHACKOTO S3bIKa
MOCITY>KaT OOOralleHUI0 COJIepXKaHUsI Y4YeOHOW mMporpaMMbl U TMOBBIIICHUIO
o0Iero KayecTBa M3y4eHUs aHTIIMKUCKOro si3bika. [locpencTBoM 3Toro yuariuecs
y4arcs HE TOJbKO XOpOLIO OOLIAThCA HAa AHIVIMICKOM SI3bIKE, HO U JTOOMBATHCS
ycCIiexa BO B3aUMOOTHOILICHUSX.

BHeapeHHOCTH pe3yabTaToB HccJenoBaHuss. Ha ocHOBe MOTyYEeHHBIX
HAyYHBIX PE3YyJIbTATOB MO METOJUKE (POPMUPOBAHUSI HABBIKOB KYJIBTYPhl OOIICHUS
ydaluxcs Ha YpOKaxX aHIJIMHCKOro S13bIKa B HAYaJIbHBIX KJIAcCax:

pEKOMEHJAIMM 10 YTOYHEHHUIO CcojepkaHusi (OPMUPOBAHUS HABBIKOB
KyJbTYpbl OOIICHMS ydYalllMXCSd Ha YpPOKax AaHTJIUHCKOro s3blKa B HaudaJbHBIX
KJIacCaX HAa OCHOBE HWHTETpalliy JIMHTBOJIUJIAKTUYECKUX METOJOB OOILECHUS B
peKUME peaqbHOr0 BPEMEHH, TaKMX KaK BHIOOP M HMCHOJB30BAHHME CJIOB, A3BIK U
KyJbTypa pedH, 00eCleunBaIONINX METOKOTHUTUBHOE M METOKOMMYHHKAaTHBHOE
pa3BuTHE B 00Opa3oBaTEILHOM IMpoIlecCe, C MPUHIIUIIAMHU COLIMOJUHTBUCTUKHU U
TICUXOJMHTBUCTUKA HCIIOJIB30BaHbl JJII OOOTaIleHUs] COJAepkKaHUs ydeOHOTO
nocobus moja HazBaHueM «MHTerpanusi peueBbIX HaBBIKOBY», TOJATOTOBICHHOTO JIJIsI
cryaeHToB OakanaBpuata 60112600 - MuocTpaHHBIN SI3bIK (QHTJTHHCKUN SI3BIK) B
JOIIKOJIEBHOM W HadaibHOM oOpa3oBanuu ([Ipukaz Ne 194 MunucrepcTBa
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BBICIIIET0 00pa30BaHMs, HAyKW U MHHOBalWi PecnyOnuku Y30ekucrtan ot 22 mas
2024 r. Perucrpanuonnsiii Homep 194-495). B pesynbrare paciidpeHa ay uTopus
NPUMEHEHUST HAyYHO OOOCHOBAaHHOW M TMPAKTUYECKU pa3paboOTaHHOW MOenu
dbopMHpOBaHHS  KOMMYHUKATHUBHBIX  HABBIKOB HAa  OCHOBE TpeboBaHUM
MEXTyHapOJHBIX CTAaHAAPTOB U COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX MOIX0I0B;

HAay4HO OOOCHOBaHHbIE  PEKOMEHJAUMU [0 HEOOXOJIMMOCTH Ipolecca
UHTEIPaTUBHOW  B3aMMOCBSI3M  MEXKJY  LEHHOCTHO-LIEJIEBBIMM  HOpPMaMHU
00pa30oBaTENbHOTO IMpollecca W KYJbTypOHd aHAJIMTUYECKOTO, TBOPYECKOTO U
KPUTUYECKOTO  MBIIUICHUS ~ OOyYaromuxcsi, TEXHOJOTUSMU  (POPMUPOBAHUS
B3aMMOOTHOIICHUN, OCHOBAaHHBIX Ha OOIICHUH HAa aHTJIMACKOM SI3bIKE Y MIIAJIIINX
IIKOJIPHUKOB HMCIOJB30BaHbI TNpU peanu3anuu npoekta «English  Access
Microscholarship Programy, (buHaHCHPYEMOTO ["ocymapcTBeHHBIM
nenapramenToMm CIIIA, peamuszoBannoro B 2022-2024 romax B CaMapkaHIICKOM
rOCyJJapCTBEHHOM WHCTUTYTE€ HMHOCTPAHHBIX $I3bIKOB HA OCHOBaHUU NuchbMa No
2/24-4/7-690 MuHHCTEpCTBA BBICIIIETO H CPEAHETO CICIIHATLHOTO 00Pa30BaHMS OT
12 nexabps 2022 roma m dunHaHCHpyemMoro B corpyaHudectBe ¢ [locombcTBOM
CIHIA B Tamkente u AMEpPHKAHCKMM COBETOM MO MEXIAYHApOJIHOMY
obpazoBanmuio  (cmpaBka  Nel874/15  CamapkaHICKOTO  TrOCyAapCTBEHHOTO
WHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX s3bIKOB OT 7 wroyii 2025 roma). B pesymbrare 3roro
MPOEKTa yJaloCch CHOPMHUPOBATH y YUAIIUMXCS HAaBBIKM KYJIbTYphl OOIEHUS Ha
ypOKax aHIVIMMCKOrO sI3bIKka B HAYaJIbHBIX KjaccaX W MOBBICUTh YPOBEHb HX
CIIOCOOHOCTH CBOOOAHO OOIIATHCA HA AHTJIMICKOM SI3bIKE;

YCOBEPILIEHCTBOBAHHBIE NPEIJIOKEHHUSI U PEKOMEHAAMU M0 YPOBHS OLEHKH
KyJIbTYpbl OOIIEHHS IO aHTJIMACKOMY S3BbIKY, BO3pPACTHBIE IICHXOJIOTHYECKUE
O0COOCHHOCTH YYalllUXCsl M COJAEpKaHUE MPUHLHUIIOB AEITEIbHOCTHOTO MOIX0/a K
KOMILJIEKCHOMY HCIIOJIb30BAaHUIO MPAKTUYECKON W MHTEPAKTUBHOM METOIUYECKOU
CHUCTEMBbI, HAIlPaBJIECHHON Ha pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, IyTeM
OPUOPUTH3AIMKA JIPTOHOMHYECKHX TpPeOOBaHMM MEJarormyeckoro Impoiecca
BHEJIPEHO B MPOIECC OOYy4YeHHUs AaHTIUMHUCKOMY SI3bIKy B HaYaJbHBIX KJlaccax
obmeobpaszoBarenbHbIX MmKONA byxapckoi, Hapawmiickoit u KamkagapsuHCKON
obmacreit (CnpaBka Ne 02/01-01-290 Lientpa ucciieioBaHUI Pa3BUTHS BBICIIETO
oOpazoBanust ot 18 wuronms 2025 r.). B pe3ynbrare moBbICHIACH BO3MOXKHOCTh
UCIIOJIb30BAaHUSI COBPEMEHHBIX 00pa3oBaTENIbHBIX IMOAXOAOB, HANpPABICHHBIX Ha
dbopMHpoBaHHE Yy YYalIMXCsl HAYaJlbHBIX KIJIACCOB KYJIBTYpPHl OOIIEHUS Ha
AHTJINHCKOM S3BIKE;

YCOBEPILIEHCTBOBAHHBIE ~MPEMJIOKEHUSI MO0 TEAArorMuecKuM  yCIOBUSM
dbopMHpOBaHUS KYJIbTYPHI OOIIEHUS YYAIIUXCSA HA YPOKaxX aHTJIMMCKOTO S3bIKA B
HaYyaJIbHBIX KJIacCaX MYyTEeM ONpeeiIeHUs] HHAUBUAYaJbHON 00pa3oBaTelbHON
TPAaCKTOPUM JETEHd MpU KOMIUIEKCHOM HCIOJIb30BaHUM IPAKTUYECKOW U
WHTEPAKTUBHOW  METOJWYECKOM CHUCTEMbI, HAIPABICHHOM Ha  Pa3BUTHE
KOTHUTUBHOM  KOMIIETEHTHOCTM Ha  JTamax CO3/laHusd  HMHTEPECHOW |
CTUMYJUPYIOUIEH MOTHBAIIMOHHOM, 3BPUCTUYECKON, pe(dICKCUBHON Ccpenbl B
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OOLIEHNM Ha AaHIJIMICKOM S3bIKE HCIIOJNIb30BaHbl B IMPOLECCE peanu3aluuu
WHHOBAIIMOHHOTO MPOEKTAa KEHITUH-YUYEHbIX Ha TeMy «MeToauka npuMenenus | T-
TEXHOJIOTHI Ha YpoKax JUTepaTyphl B 5-6 kitaccax 00I11e00pa3oBaTeIbHBIX KO
(2024-2025 rr.) (CrpaBka Ne 01-09/329 HanmoHalbHOrO MHCTHUTYTA I€AarOrvKu
Bociutanus wMmeHn Kopu Hwussm or 5 aBrycra 2025 roma). B pesymbrarte,
JOCTUTHYTa OTPEJEICHHAs] CTeNeHb MOBBIIECHUS 3PPEKTUBHOCTH (POPMUPOBAHUS
U OLIEHKU KYJbTYpPbl OOIIECHHS HA aHIJIMICKOM $I3bIKE HA OCHOBE NMPAKTUYECKOU U
WHTEPAKTUBHOW METOJIMYECKOW CHUCTEMBI, COCTaBICHHOM B COOTBETCTBUHU C
BO3PACTHBIMHM TICUXOJIOTHYECKUMHU OCOOCHHOCTSMH U YpPOBHEM KOTHUTHUBHOTO
Pa3BUTHS yUaIIUXCH.

AnpobGanusi pe3yJbTaTOB HCCJAeA0BaHMsA. Pe3ynbraThl HCCIEI0BAHUSA
oOcyxmamuch Ha 3 MeXayHapogHbix W 10 pecnyOmuMKaHCKUX HAy4HO-
NPAKTUYECKUX KOH(DEPEHIUSX.

Ony01MKOBAaHHOCTH pe3yJbTaTOB HcciaeaoBanus. [lo TeMe nuccepranuu
onmyOJIMKOBaHO Bcero 23 HayyHbIX paboT, B ToM uucie 1 ydyeOHoe mocoOue, 1
METOJUYECKOe Iocol0ue, 8 crared B HAyYHBIX H3JAHUSIX, PEKOMEHIOBAHHBIX
Bricmielt arrecraniionHol komuccuen PecryOnuku Y30ekuctan uisi myOiauKauuu
OCHOBHBIX HAy4YHBIX pE€3YyJIbTaTOB JOKTOPCKUX JHCCEepTalui, W3 HUX 6 B
pecnyOJIMKaHCKUX U 2 B 3apyOEKHBIX KypHaJax.

Crpykrypa m o0bem amccepranum. /luccepranus COCTOMT W3 BBEICHUS,
TpeX TJIaB, 3aKJIIOUYEHHUS], CIUCKA UCIIOJIb30BAHHOMN JUTEPATYPHI U MPUIIOKEHUH, €€
00beM coctapisier 145 crpaHuil.

OCHOBHOE COAEPXAHUE JUCCEPTALIUH

Bo BBoaHoO#i 4yacTH guccepranmuyi  OOOCHOBAaHBI  aKTYallbHOCTh H
BOCTPEOOBAHHOCTh HCCJICIOBAHUS, H3JIOKEHA CTENEeHb HW3YUYEHHOCTH MPOOJIEMBI,
OCBEIIEHbl 1IeIM M 3aJlauyd, OOBEKT, MPEIMET, YKa3aHO COOTBETCTBHUE PaOOTHI
IIPUOPUTETHBIM HAIPABICHUSAM pa3BUTUS HAyKM U TeXHojJorui PecmyOiauku
V36ekucrad. Omnucadnbl HaydHas HOBHU3HA W TPAKTUYECKUE  PE3YJIbTaThl
WCCJIEJIOBAHUS, PACKpbITA HaydHass M IPAKTHYECKAs 3HAYUMOCTh IIOJYYCHHBIX
pe3yJabTaTOB, MPHUBEICHBI CBEJACHUS O BHEIAPEHHHM PE3yJbTaTOB HCCICHOBAHUS B
MPAKTUKY, TIPEACTAaBICHa HHPOPMAIIAS O CIIMCKE OMyOJIMKOBAHHBIX HAYYHBIX padoT
U 00beMe AUCCePTaIUU.

B nepBoii rnmaBe muccepranuu moj Ha3BaHueM «TeoperMyecKkue OCHOBBI
Pa3BUTHS HABBIKOB KYJbTYPbI OOIEHHMS] YYAIIMXCS HAYAJbHBIX KJIACCOB HA
YPOKAX AHIJIMICKOIO SI3bIKA» U3JI0KEHBI aKTYAIBHOCTh U COIMANIbHASI 3HAYMMOCTD
dbopMupOBaHUS HABBHIKOB KYJbTYphl OOIIEHUS Y4YalllUXCS HAYaJIbHBIX KJIACCOB Ha
YpOKaxX  aHIJUMCKOrO  SI3bIKA,  IEIarOruKO-TICUXOJIOTHYECKHE  BO3MOMKHOCTH
dbopMupoBaHUS HABBIKOB KYJIbTYpbl OOIIECHMS yYalUXCs Ha YpPOKaX aHTJIMHCKOTO
S3bIKA, JUAAKTHYECKHUE TMPUHIMIBLI, TpeOOBaHMS K KOMIIETEHTHOCTH YUHUTENSA
AHTJIMICKOTO S13bIKa B (DOPMUPOBAHHUH KYJIbTYPhI OOIIEHUS MJIAIIINX IIIKOJIHHUKOB, a
TAK)KE€ Hay4YHO-TIEJIArOTUYECKUE MOIX0/Ibl B PAMKAX TEMBI.
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YckopeHnue npoiiecca riiodanu3aiiuy B MUpe, nepexo/i K CBOOOHBIM PHIHOYHBIM
OTHOILICHUSIM U CTUMYJIMPOBAHUE BHEAPEHUSI BHICOKMX TEXHOJIOTUW B MPOU3BOJCTBO
YBEIMYMBAIOT ~ IOTPEOHOCTh B (JIMHIBHCTHYGCKOM  KAIHMTAne»' ..  3HaHHe
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTAHOBUTCSI HEOTHEMJIEMOM 4YacThlO HAIeHd KU3HMU.
[TockonbKy TMOKa3aTeab COTPYJAHUYECTBA C HMHOCTPAHHBIMHU CICIUATUCTAMU B
Pa3IMUHBIX 00JIACTAX BBICOK, Y HUX TAaK)KE BHICOKUI CIIPOC HA U3YUYCHHUE SI3bIKA.

MHOXeCTBO HWHHOBAIMOHHBIX METOJUK OOYYEHUsI aHTJIUUCKOMY S3BIKY B
IIKOJIaX, HaYyWHAas C HAYaJIbHBIX KJIACCOB, Pa3JIMUHbIC METOAbl OOY4YEHHUS CO3/al0T
Oonpive ynoOcTBa Jyuisl ydamuxcsi. HaBblk aynupoBaHuUs, 3aHUMAIOLIMNA camoe
BAJXHOE MECTO B M3YYEHUU AHIJIMHCKOrO $53bIKa, OUYEHb MOMOTaeT B MOBBIIICHUU
peueBOr AakTHUBHOCTU. HaBbIK ayaupoBaHUs SBIAETCA CaMOW OCHOBHOM U
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO U3YUEHHUS U IIPENIOIABAHUS SI3bIKA, OH UTPAET BAXKHYIO POJIb B
OOIIICHNH U3YYaIOIIEero S3bIK.

[Tonsitue KynbTypsl OOIIEHWS - 3TO KYyJbTypa B3aUMOJCHCTBUS JIIOACH B
npoiiecce 0OIIeHUSs, TOBEICHHS U MPABWIHLHOTO UCIIOIB30BAHUS SI3bIKA. JTO MOHATHE
MO-pa3HOMY oOIlpeensieTcss yuyeHbIMUu. B uactHocTH, B pabotre b. A. Ycmenckoro
«SI3BIK 1 KOMMYHUKAIMOHHOE MPOCTPAHCTBO» B OMPEACIICHUU KYJIbTYpPbl OOILECHUS
BBICKa3bIBaeTCsl MHeHUe, 4To «KynbTypa oOIIeHus - 3TO COOJIOJCHUE KYJIbTYPHI,
IpaBWJI U YUY€T COLMAIIbHBIX HOPM U LIEHHOCTEH B Ipoiiecce oOMeHa MH(popManuen
MEKIY CyObeKTaMm»'™~. B [aHHOM MpoU3BeIeHNH paboTe aHATH3UPYIOTCS TEOPHS H
MPAKTUYECKUE ACTIEKThI KYJIbTYpPbI OOIIEHUS, a TAKKE U3YYaIOTCS BOMIPOCHI KYJIbTYPHI
U COLMANBHBIX TMpaBuil B mporecce ooOmenus. B.M. Kapacuk roBopwmi, dYTO
«Kynbprypa o0OmeHHs - 3TO COBOKYIHOCTH OIPEACIICHHBIX TIPaBUI W HOPM,
BBIPAKAOIINX U (QOPMUPYIOLINX COLUAIBHYIO IESTEIBHOCTh MEXKLY CyObEKTaAMI» >
CornacHo knaccudukaiuy, npeaioxkeaHon JI.A. Kaprenko, oOmenne nMeeT Takue
GyHKIIMM, KaK yCTaHOBJCHHE CBs3HM; HWH(OpPMAIMOHHAs; TMOOYyXACHHE K
NESTEIBHOCTH, KOOPAMHALHMOHHAS, OOCCICUCHHE IMOHMMAHHS, aMOTHBHAS |
YCTAHOBICHHE OTHONICHHS; OKAa3aHHE BIMAHHUS . TakuM 0Opa3oM, OOIIeHHe
OIICHMBAETCSl KaK CJIO0XKHOE, MHOTO(QYHKIIMOHAJIBHOE SIBJICHUE, W TMOAYECPKUBACTCS,
YTO KYyJbTypa OOIICHUS OXBaThbIBA€T OCHOBHBIC aCIEKTHl  YEJIOBEUECKOM
KU3HU.DOPMUPOBAHNUE KYJIbTYphl OOIIEHUS YYalIMXcs Ha YpOKax aHIJIMKUCKOTro
A3bIKa B HAYAJIBHBIX KJIaccax SIBJISETCS BaXKHEWIIHMM YCIOBUEM HE TOJBKO U3yUECHUS
IrpaMMaTHKHU U CJIOBAPHOTO 3alaca, HO U UX BCECTOPOHHETO Pa3BUTHUS. AKTYyalbHOCTh
ATOrO TIPOIlecca 3aBUCUT OT (PAKTOPOB, BAXKHBIX IS MPOIECCOB TI00ATU3AINKN B
Pa3BUTHH COBPEMEHHOTO COITMAILHOTO o0IecTBa (cM. puc. Nel).

18 chet tillarni (aynigsa, ingliz tilini) mukammal egallagan mutaxassislar

1% B. A.Venenckuii. Ego Loquens. SI3BIK M KOMMYHHKALMOHHOE mpocTpaHcTBo.- M.: PITY, 2007.— 320 c.ISBN
978-5-7281-0928-0

2 B. W Kapacuk. JIMHTBOKYNbTypHBIE XapaKTEPUCTUKU MEAaroru 4deckoro auckypca. Bectnuxk MITIY. Cepus
«Dunonorusi. Teopus s3bika. SI3pikoBoe oOpasoBanme», 2(50), 118-129. https://doi.org/10.25688/2076-
913X.2023.50.2.10, 2023.
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paHHEe H3yYCHHE HHCOTPAHHOIO
SI3BIKA

He):[aFOl"I/I‘IeCKaH HOTpC6HOCTL- BOCIIMTAHHUC
TapMOHUYHOM JINYHOCTH
Pucynok Nel. AKTyaJIbHOCTH (POPMHUPOBAHUSA KYJIbTYPbI O0LIICHUS YYALIMXCH
HA YPOKAaX aHIVIMICKOrO I3bIKAa B HAYAJbHBIX KJIAaccax

[Tonumanue HOBOM KynbTyphl B «CTaHmaptax oOydeHHUS HMHOCTpPaHHBIM
SI3bIKaM» SIBJIIETCS] BaXKHBIM 3JIEMEHTOM yCII€Xa B OBJIAJECHUU BTOPBIM si3bIKOM. Eciu
YYEHHKY OyJeT MpeloCTaBICHO KyJbTypHOE 00pa3oBaHHUE, OH OyJeT Jierde u3ydarhb
BTOpOH si3bIK. Kak oTrmeuaeT mpodeccop Muunranckoro yHuBepcuteta P. Jlamo B
CBOEH KHUTE «JIMHTBUCTUKA Yyepe3 KyIbTYypbl» , €CIU HEKOTOPBIE JIEMEHTHI BTOPOTO
SI3bIKa CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCA OT POJHOTO SI3bIKA y4Yallerocs, 3TOT ydalluiics
MOXKET CTOJIKHYTHCS C TPYAHOCTSIMU.

B HayuHOl nuTepaType CBOE€OOpPa3HO ONpPEACIICHbl TMOHATHS OOILIECHUS W
KyJbTYpbl OOILIEHUS, U 3TU TOHSTHS CIY>KaT BBIMOJIHEHUIO psla 3a/1ay Kak BaKHOE
CPEACTBO B Iegarorndeckom mporecce (cM. puc. Ne2 u Neo3).

OO0menue
N N IIPOLIECC BOCCTAHOBIICHUS oOMeH nH(popMaIe MeXIY
B3O e Y Pa3BUTHs CBA3EH MEXKTY JIFOIIbMH HAa OCHOBE UX BIIHSTHUS
BIIMAHUC IpYT Ha pyra TIOAbMH Jpyr Ha Apyra

Pucynok Ne2. CymHoOCTh NOHSATHS 00LEHHS B MeJaroru4eCcKoM npouecce

Ha ypokax aHrnmiickoro si3plka B HayaJdbHBIX KJIacCax ydaluecs o0ydaroTcs
OOLIEHUIO MyTEM pacHIMpPEeHHs clioBapHOro 3amaca. OJHUM M3 METOJIOB O0y4YeHUs
oO11eHuto sBigeTcs (HOPMUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB B (hOpME 3aHSTHIA.
braromapsi pa3inyHbBIM METOAAM, HUCMHOJb3yEMBIM HAa YPOKE, yYallUecs HAYMHAIOT
obOmatecs Apyr ¢ apyrom. [Ipexxne Bcero, nx o0ydarOT MpaBuUiiaM MOBEACHUS MPU
B3aMMOJICHCTBHUU JIPYT C APYTOM.

[To muenuto A.bopnaneBa, 1ake B UTPOBOM JeATEILHOCTH peOeHOK oOraeTcs. B
[IEHTpe 00pa30oBaTEIbHOIO MpoIlecca HAXOAUTCA BOMPOC OOyuYeHUs OOILEHUIO.
BocnurarenbHoe 3HaueHHE OOLIEHUS 3aKIOYAETCSI B TOM, YTO OHO pPaCLIMPSET
KpYT030p YeJIOBEKA U Pa3BUBAET €r0 MCUXUKY. JpyruMu cilioBamMH, BCE IICUXUYECKUE
poIeCChl (POPMUPYIOTCS MOCPEACTBOM OOIIEHHUS. ITO (GOPMUPYET Y HUX HABBIK
BJIAJICHUS KYJIbTYPOU OOILIEHHUS.

2 R. Lado. How to compare two language. Culture bound. Bridging in the cultural gap in the language classroom.
Cambridge university press, 1986.
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\ KyabTypa o0menus
|
|

MOTPEOHOCTH U BIIAJICHUE ONFH 113 c.lo I TR 9TO MOIIIHAasA CuJIa, KOTOpast
CIOCOOHOCTBIO NOHUMATh STieMor. HAIOJIHSIET YCIOBEYECKYIO
cobeceJHIKA Ha OCHOBE T JKU3Hb CMBICIIOM U
OpraHU3aIMH MpoIecca — CoIEepIKaHUEM, CBA3BIBAS UX
OOIICHHSI B COOTBETCTBUU C : JYXOBHO H @anqecxn,
STUYECKUMHU HOPMAaMHU, 6ecueH}£LH/1 nap,
COLIMAJILHBIMU TPEOOBaHUSIMU ONPEEISIONIHI 00K HALKH.

Pucynok Ne3. Coaep:kaHue HaBbIKOB KYJIbTYPbl 001IICHUSI B MIeJArOrH4€CKOM
npouecce

B dopMmupoBaHnH HaBBIKOB KYJIbTYpbl OOIIEHHS YYalIMXCs Ha ypoKax
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA TMPOSIBISIIOTCS CHEUUPUUECKUE TEeJaroruKo-TICUX0JIOrHYeCKue
BO3MO>KHOCTH:

1. [ToaroToBKa K OOIICHHIO.

2. Coznlanue peajbHBIX YCIOBUHN OOIICHMUS.

3. OMOIMOHATIBHBIE U COI[UATIbHBIC HABBIKU.

4. MyJIbTUPAaBEHCTBO U KYJIbTYPHOE B3aUMOJECHCTBHE.

5. Feedback u pednekcusi.

6. [IpuMeHeHe THHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH.

OCHOBHBIE TEAArOTMKO-TUJAKTUYECKHE MPUHIMIBI 00yYeHHsS HHOCTPaAHHBIM
S3pIKaM B HAdaJbHOM OOpa30BaHUM - HAYYHOCTh; - BOCIHUTATEIBHBIA XapakKTep
00yueHUsl; - 0CO3HAHHOCTh, aKTUBHOCTb, HATJISITHOCTh, CUCTEMHOCTh B OOYUYEHUH; -
MPEEeMCTBEHHOCTh W HEMPEPHIBHOCTh B OOYYECHHH; - TIIyOOKOE yCBOCHHE 3HAHUM, -
€AUHCTBO O0pa30BaHUsi M BOCIUTAHUS, - OCHOBAHHOCTh HA HaIMOHAJIBHBIX
[EHHOCTSX; - oOOecleueHrne WHTErpalud MEXKIyHapOJHOM M  HalMOHAIBHOM
IPOrpaMM; - BHUMAHUE K KPUTEPHUSAM OLIEHKHU 3HAHWW yYaIIUXCH; - IPUHIUIIBI yYeTa
WHIMBUyAIbHBIX OCOOCHHOCTEH ydanuxcsi B O0y4eHUH HEPa3phIBHO CBS3aHBI JIPYT
C JpyroM u 0Opa3yloT ONPEACIICHHYI) CHUCTEMY. OTH MPUHIUIBI MOCTOSHHO
IMPUMEHSIIOTCS] BO B3aUMOCBSI3U APYT C APYTOM.

Hame uccnenoBanue nokas3ano, 4To TpeOOBaHUS K KOMIETEHTHOCTH YYUTEIS
AHTJIMHACKOTO si3bIKa B (DOPMHUPOBAHUU KYJIBTYPhl OOILIEHUS YyYalIMXCSd HadaJlbHbIX
KJIACCOB BKJIFOYAIOT B C€0Sl HECKOJIbKO BAXKHBIX aclekToB. Kaxkaplii U3 HUX IMOKa3am
CBOIO 3HAYMMOCTH B YCTAHOBJIEHUHU 3P(HEKTUBHOTO OOUICHUS YUUTENS C yUaIIUMHUCS
U Pa3BUTHHM HMX SI3BIKOBBIX HABBIKOB: IEIAaroruueckas KOMIETEHTHOCTb; SI3bIKOBAs
KOMIIETEHTHOCTb; MICUXO0JIOTHYECKast KOMIIETEHTHOCTb; KOMMYHUKATUBHAsI
KOMIIETEHTHOCTh; KyJbTYpHAasl KOMIIETEHTHOCTh, NWHHOBAIlMOHHAs KOMIIETEHTHOCT,
pedriekcuBHas KOMIETEHTHOCTD U JIp.

Bo Bropoil TriaBe gucceprauuMM, KoTopas HasbiBaeTcs «Merogudeckoe
cogepxkanve (GoOpMHUPOBAHHMS HABBIKOB KYJbTYPbl OOIIEHHSI HA YPOKAaX
AHTJIMICKOrO fI3bIKA B HAYAJIBHBIX KJIACCaX», MIPOBEJCH aHAIM3 YIPAXKHEHHUN 10
(bOopMHUPOBAHUIO KYJIBTYpPhl OOIIECHUS B COJCPKAHUHM YPOKOB AHTJIMICKOTO SI3bIKA B
HayaJIbHBIX KJIAcCaX, HAYYHO MPOaHAIU3UPOBAHBI METOABl (POPMUPOBAHHUS HABHIKOB
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KYJbTYpbI OOIIEHHS YYAIIUXCS C UCIOIb30BAaHUEM JIMAJIOTOB HA YPOKAX aHTJIUHCKOIO
A3bIKa, A TAaK)KE€ PEKOMEHIO0BAHA YCOBEPIUCHCTBOBAHHASA MOJEIb METOIUKHU
(dopMupoBaHUs KyJIbTypbl OOIICHHS YyYalIMXCS Ha ypOKax AaHIJIMKUCKOTO S3bIKa B
HayaJbHBIX KJIaCCax.

Ha ocHoBe Hamiero omeiTa Mbl COWIM HEOOXOJWMBIM HAYUYUTh YYalIUXCS
HayaJbHbIX KJIACCOB COCTAaBIIATh TEMATHYECKHE JWAJIOTHM U PEATU30BaTh UX 4Yepe3
cleAyrole TpU dTama, KOTOpPhIE IIOMOTAlOT UM pPa3BUTh JKU3HEHHBIE HABBIKU
CTAHOBJICHUS] AKTHBHBIMH YYaCTHHKAMH B TIporiecce auanora (cM. pucyHok Ned).

4 e N 3-5Tan. Dran A
- HOCTPOCHUS
Loran: Beibop Temsl : 3Ta;1 o CaMOCTOI})ITeJ'IBHOFO
T T COCTaBJICHHUIO TNAJIOTOB
o oOpasiry. J1AJIOTa, Pa3BUTHE |
J J auaora Vi

Pucynok Ne4. Jranbl HCIOJIb30BAHMS METOAA AMAI0ra B popMupoBaHum y
YYAIIMXCH HABBIKOB KYJIbTYPBbI 001LIEHUS

ConepxaHue y4eOHOM HESITENbHOCTH, OCYILIECTBISIEMON HA JTUX JTamnax,
OTPAXKAET CHEAYIOMMNA TMPOIECC NyTeM B3aUMHONW MHTErpalluu KyJIbTYypPHBIX
NOAXOJOB U OOIIEHUS C COOJIFOACHUEM 3aKOHOMEPHOCTEH, OCHOBAHHBIX Ha
OBJIAJICHUN YYAIIUMHUCS SI3bIKOBEIMU HaBBIKAMH.

Otan 1. Beibop Tembl 151 AMaiiora, moj00p HeOOXOIUMBIX JIJII HETO S3bIKOBBIX
MaTepuagoB, O0pa3lloB Juajora, HamOojiee HEOOXOAUMBIX CJIOB, OOy4YeHUE HUX
COCTaBJICHUIO U IPUMEHEHHUIO.

Oran 2. OOyueHHE COCTaBJICHMIO JHAJIOroB 1o oOpasiyy. Ha stom srtame
ydJalirecss Y4acTBYIOT M COCTaBJISIOT JUAJIOTH HAa OCHOBE JIUajoroB-oOpasuos. Ilpu
9TOM y4Yallyhecs YUTAIT OpuMep auanora. llepBeiii uWTaer, a BTOPOUM MOXKET
OTBETUTHh Ha Hero 0Oe3 oOpasia, MOBTOPHUTH JWAJIOr, W3MEHHMB CJIOBa B JHaiOre-
o0Opasnax, ¥ COCTaBUTb JIUAJIOT, IIOXO0XKUI Ha JuaIor-oopaseil.

Ortam 3. DTam NOCTPOSHUS CAaMOCTOSTEIHFHOTO AUAIIOTA, 3TAIl PA3BUTHS JUANIOTA.
Ha »TOoM sTame yuwamiuecsi COCTaBIIIIOT CAMOCTOSITENbHBIM JUANOr ¢ ONopoH, 0e3
onopsl, 6e3 npumepa. EMy MoxeT ObITh 1aHa TeMa U BpeMsl Ha MOCTPOCHUE AUaora.
Jnanor moxer OBITh ITOJATOTOBJIICHHBIM WJIM HEMOATOTOBJICHHBIM. Ilocie Toro, xak
YUYUTEh HAay4duJ €ro COCTaBJSATh AMAJOr, OH TaKXe JOJDKEH ero MmpoBepuTh. Jis
9TOTO HEOOXOAMMO OBICTPO, B ONPEACICHHOE BpeMsS COCTaBUTh JUAJIOT,
UCII0JIb30BaTh cioBa. llenecooOpa3Ho, 4TOOBI CHadajlla y4uTedbh, a 3aT€M YUYCHHK
COCTaBUJIM TUAJIOT YUCHUK-YUCHHUK.

Conepxanue (GOpMHUPOBaHUS HABBIKOB KYJIBTYpPhl OOIICHHS YydYaIluXcs Ha
ypOKax aHIJIMHCKOTO s3bIKa B HaYaJIbHBIX Ki1accaX 3 (EKTUBHO JOCTUTACT YCBOCHUS
KPUTEPUEB B CTaHIAPTHBIX TPEOOBAHUAX K M3y4aeMOU SI3bIKOBOW 00acTh. (CM. puC.

Neb).
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Conepxanne (popMHPOBaAHNS HABBIKOB KYJbTYPbI 001IeHHSA
y4aIMXxcs Ha YPOKaX AHIVINHCKOT0 A3bIKA B HAYAJIbHBIX

KJ1accax
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Pucynoxk Ned. Conepxanue (pOpMUPOBAHNUSI HABBIKOB KYJIbTYPbI
00LIEHHA yYalIuXCcs HA YPOKAX AHIJIMHCKOIO0 sI3bIKa B HAYAJIBbHBIX KJIaccax

B y4eOHO-BOCHIMTATENIBHOM IMPOLIECCE BAXKHOCTh HCIOJIb30BAHUSL METOJa
quanora B M3YyYEHHUM SI3bIKa M Pa3BUTUU KYJbTYypbl OOILIEHHS Yy4allerocs
ompenensiercss panom ¢akropo. Hampumep, 1. IloBblieHne cnocodHOCTH
MOHUMATh U UCIOJIb30BaTh S3bIK. 2. Pa3BuTHE KyabTyphl o01IeHus. 3. JInuHOCTHOE
passutue.4. [loBbilieHne kauecTBa 00pa30BaHU.

B unccnenoBanun BHeApeHBI crienu(pUYECKUE BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BAHUS
JIMAJIOTOB KaK OAHOTO U3 3(()EKTUBHBIX METOJIOB YCBOCHMS 3HAHUHN ydallUMUCS U
UCIIOJIb30BaHbl JUIsl 0OecreueHus] pe3yIbTaTUBHOCTH HCCle0BaHusA. B HaydHbIX
TEOPUSX IO MCIHOJIB30BAHUIO JAuasiora B u3ydeHuu s3pika  M.IO.JlembsiH
Tpe/araeT HaYMHATh 00YUCHHE AUANOry C YIPAKHEHHH Ha BOPOCH K OTBETHI .
I'.B.PoroBa onpeaenser npooiKeHUE qUaiora B MOCIEI0BATEIBHOCTH response-
inducement-response - oTBET - OOIMIPEHHe, TAPMOHM3AIHs (CTHMYIT) - OTBET. >°.

I'. B. PoroBa pasznenuna oOydyeHue auaiory Ha 3 atama: 1. PeunenTuBHbIN
stan. 2. PenponyktuBHas craaus. 3. KOHCTpYKTUBHBIN (TBOPUECKUI) 3TaIl.

- Ha MEPBOM JTalle y4Yalluecs CIYILIAaT, BOCIPUHUMAIOT U MBITAOTCS MOHATH
JUAJIOTUYECKYIO PE€Yb C TOMOIIBIO PA3JINYHBIX CPEJICTB;

- Ha BTOPOM JTal€ OHM MOBTOPSIOT IMPOCIYyLIAaHHOE, €r0 MOYKHO CKa3aTh
cpa3y, NMOBTOPUTh 4Y€pe3 HEKOTOPOE BpEMs, a IOCJE IOATOTOBKH IIOBTOPUTH
JTUAJIOT, U3MEHUB €T0;

- Ha TPETbeM JTale Yydyaluluecs CaMH CO3Jal0T JUAJIOr C TBOPYECKUM
OAXOJOM.

[ToBbIIeHrEe CIOCOOHOCTEHN MBIIUICHUS U COIMATBHON ajanTaluy yJyalmuxcs
NOCPEJICTBOM  MeToJa Juajora B y4yeOHO-BOCHHUTATEIBHOM  IIpolecce
oOecrieunBaer 3(P(EKTUBHYIO pe3yJbTaTUBHOCTh. Hamm wuccnenoBaHus Takxke

24 M.Y .Demyanenko. Fundamentals of general methods of teaching foreign languages. Kyiv: Vishcha school, 1984.
280 p.

G.V.Rogova. Methods of teaching English at the elementary level at primary school. M.: Prosveshchenie, 2015.
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IMoKa3zaJii, 4YTO ACTH IOJY4YaroT YAOBOJBLCTBUC OT ynpamHeHHﬁ Ha IIoJpa’KaHHuC U
noropenue. Kpome TOro, B yINpaXHEHUSAX HA IIOBTOPEHHE YYEHUK HE
Hampsraercs. JJig 3Toro ymnpakHeHHEe IOJDKHO MPUOOpPEeCTH KOMMYHHUKATHBHBIN
xapakrep. Hanpumep:

T: What is on the desk?

Ps: A pen

T: Yes, a pen is on the table. What is on the floor?

Ps: A bag.

T: Yes, a bag is on the floor. Where is the bag?

Ps: On the floor.

T: Yes, the bag is on the floor. Where is the pen?

Ps: The book is on the desk.

B HUCCICA0OBAHNU OCHOBHOC BHUMAHUC YACIAIOCH IIOBBIITICHUIO
KOMMYHI/IKa6CJII>HOCTI/I ydqamuxcss IIYTEM COCTABJICHHUA OHUAJIOTOB, ad TaKiKe
(GbOpMHpPOBAaHHIO HABBIKOB paHHEW KyJIbTYpbl AHIJIMHCKOrO s3blKa B MPOIECCE
ycBoeHus TeM. [Iporiecc OUeHKH KyJbTypbl OOLIEHUs U MOOYXIECHHS ydalluxcs K
O6M€Hy MHCHHUAMH HaA YpOKax AHTJINHCKOTO S3bIKa B HaYaJLHBIX KJIaccax co31acT
OCHOBY AJIs1 CAMOCO3HAHHA U CAMOPA3BUTHA YUAIIHUXCA, ITOBBIIICHUA UX HHTCPECA
K YPOKY, pacIIMpEeHHUs] BO3MOKHOCTEH CaMOCTOSITENIbHOW paboThl Haj coboii. B
HCCIICAOBAHNH MMPUBCACHLI IIPUMCPLI <GKUBLIX JUAJIOTOBY, OTO6paHHBIX Ha OCHOBC
HaBBIKOB, KOTOPBIMU JOJDKHBI OBJIAJACTb YYaIIMCCA HaAYaJbHBIX KJIACCOB (CM.
taOsmiry Nel).

Taoauma Nel.
HpI/IMepbl <GKHBBIX 1HAJIOT0OB», 0T06paHHbIX HAa OCHOB€ HABBIKOB, KOTOPGIMHA
HAOJIZKHBI OBJIQJICTh YHAIIIMECH B HAYAJIbHBIX KJIaccax

1-kaacc Guess What. Unit 3. Family
Talk time. Hello, Grandma. How are you?

Haspik: IIpuBercTBHE M BEXIMBOCTD;
YBOKUTEIBHOE O0OpaIIeHne K CTapIInM

Dialog: Visiting Grandma

A: Hello, Grandmal!

B: Hello, my dear! Come here!
A: How are you?

B: I’'m very happy to see you!
A: I’m happy too!

B: Come in, please.

A: Thank you, Grandma!

JeATeJbHOCTB: YUaluecss BBICTYIIAIOT
B mapax (oxHa B ponu 0a0yIIKH, Apyrast
B POJI BHYYKH).

1-kmace Guess What. Unit 6. Food
Talk time. Can | have four apples, please?

HasBbIk: BexanBo
BbIpa)KaTh 0J1IaroJIapHOCTh

CIIpaIlNBAaTh,

Muagnor: At the Fruit Shop

A (Shopkeeper): Hello!

B (Child): Hello!

A: What do you want?

B: Can | have four apples, please?
A: Sure! Here you are.

B: Thank you!

A: You’re welcome!

JesitebHOCTB: urpa «MuHM MapkeT» -
y4aluMecss UIparoT pOJIM IOKyIaTels U
IPOJaBLA.

2-kaacce Guess What
Unit 1. Transportation

Hasbik: KynbeTypa oxunanus oudepenu
Y TTOBEJICHUS
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Talk time. Can | have a turn, please?

Huadnor: Playing a Game

A: It’s my favorite game!

B: Mine too!

A: Can | have a turn, please?

B: Sure, after my turn, if you agree.
A: Okay, I’'ll wait.

B: Thanks for understanding!

llesTenbHOCTL.  «Game  turny -
y4Yaluecss B mapax UrparT ¢ UTPYIIKON
10 OYepeIn U UCTIONB3YIOT Ppasy «Can |
have a turn?.»

2-knace Guess What
Unit 2. Pets. Talk time. Can | help?

Hagbik: CoBMecTHOE perieHue
npoOJeMbl,  MPEUIOKEHUE  MTOMOIIIH,
bpaza «Let’s...»

HMuanor: The little dog

A: The little dog has lost!

B: Can | help you find it?

A: Yes, please.

B: Let’s look under the box. Here it 1s!
A: Yay! Thank you!

B: You are welcome!

JesiteabHOCTB: urpa Find the animal -
ydaIniiecss HaXoIsiT MECTO, TJ¢ CIpsTaHa
KapTHHKA KUBOTHOTO.

3-kaacc Guess What
Unit 4. My day
Talk time. Asking the time.

HaBpik: KynbTypHoe oOpamieHue B
JIOMAaIlHeM OOIIEHUH.

Juador: Before School

A: Mum can you say what time is it?
B: It’s seven o’clock.

A: Oh, it’s time for school!

B: Hurry up, dear!

JesiTeJIbHOCTD! Ponb «Morning
routine» - ydJamgecs WrparwT pPOJib
pOIUTENEH U JETEU.

4-gaacce Guess What
Unit 2. Around town.
Talk time. Asking for directions.

HaBpik: OOpamarbcst 3a KyJbTYpPHOM
MOMOIIIBIO, BBIPAXKaTh OJArOAAPHOCTH,
NOJIJIEP’KUBATh TOH OOIICHHUS.

Huadnor: Looking for the School
A: Excuse me, where is the school?
B: It’s over there, next to the park.
A: Thank you very much!

B: You’re welcome!

JesiTeIbHOCTh. urpa « Lost traveler»
yYaluyecs WrparoT B CUTYalHIO MOUCKA
IyTH IO KapTe.

OTH  <«OKHUBBIE  JUAJIOTH)

GopMHpYIOT Yy  ydamuxcsi HE  TOJBKO

JMHTBUCTUYECKUE 3HAHMS, HO W HACTOSAUIYIO KyJbTYpy OOLIEHHS, HaBBbIKU
ay/IMpOBaHUs U TOBOPEHUS, MEXKKYJbTYPHOE TOHMMAHUE U YBEPEHHOCTh B cebe, a
HE IPOCTOI CHOCO0 M3YyYEHMs] aHTJMHCKOrO A3bIKA, a BaXKHbIM MHCTPYMEHT IS
«BHEAPEHHUS» A3BIKA B JKNW3Hb. AKTHBHOE HCIIOJIb30BAHHUE «OKUBBIX JIHAJIOTOB» B
IPOLIECCE YPOKAa UMEET pelIarollee 3HaUeHNUE B MOBBIIIEHUH KYJbTYphl OOIIEHUS
y4almxcs 10 aHTIIMUCKOMY s3bIKy. Ha ypokax aHIIMICKOro si3blka B HaYaJbHBIX
KJIacCaX  MCHOJIb30BAJIACH  YCOBEPIICHCTBOBAHHASA  MOJEIb METOJUKH
(opMupOBaHUs HaBBIKOB KyJbTYpbl OOIIeHHs ywammxcs. CoaepkaHue MOJAEIU
CUCTEMATU3UPOBAHO HA OCHOBE OIPEIEICHHBIX LEJIEBBIX, COAEPKATCIbHBIX,
OpraHU3aIMOHHO-METOAMYECKUX, PE3YIbTATUBHBIX OIICHOYHBIX KOMIIOHEHTOB (CM.

puc. Ne6).
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VCOBEPIIEHCTBOBAHHAS MOJIENTb METOIMKI ®OPMHPOBAHMA HABBIKOB KYJIBTYPbI OBLIEHMA YUAIITMXCS HA YPOKAX AHTTTMUACKOTO
A3bIKA B HAYATIbHBIX KITACCAX

-~ LETTEBOM KOMIIOHEHT ‘—b

'f_l CorpansHasi HeOGXOHMOCTE E— TOArOTOBKA KBaTM(PHIIMPOBAHHbIX

* KaIpoB i HHHOBaL[HOHHOI‘:[ 3KOHOMWEKH
INoaTanHoe GopMHUPOBAHKE PEYEBBIX 1 POPMMPOBaHKE KYIbTYPbI 00LIeHMsI
KOMMYHUKaTHUBHBIX KOMIeTeHIMiT B cucTeme o6pazoBaHust TpeGoBaHHe MOBHIMIEHHS KauecTBa
ofpas3oBaHns
v

1—’[ LlerTh: pasBUTHE KYTbTYPbI OGIIEHMS Ha aHITMHCKOM $I3IKE Y YUalMXCsl HAUATbHBIX KITACCoB ] >

v

H[ TeopeTH4ecKasi OCHOBA: TEOPHH M3y4eHMs A3bIKa, KOMMYHHKATHBHbIH ITOJX0/ M MPHHLMIIBI y4eTa BO3PaCTHBIX 0cOOeHHOCTEH YYallMXCst ] <+

G COJIEPRATETLHBIE YACTH —
Mﬂoﬂ:ﬂﬂﬂﬁamnﬁoﬂiﬁmBHOﬁ HHTepaKTHBHBIE METOIBI CrpaTerny MoBbIIIeHUs MOTHBAIIMH YIaLHXCsT
n HOCTH B ITPOIY Ka
A A
¥ v v ¥ 2 ¥ v R ¥ ¥ v ¥
] o : E
= Bu® R A & = o] =
) g8 & . E g g 3 < N o 3
PRI H AR L ER R R R R
13 :O = = = E 8 =) E z & ] E =
3 g éﬁ R S| E| 28|l &5 | |88 et | g £:
5 [ E58° "1l2| 2|l 2| |5| |82z g
£ ‘é‘ﬁ g E g g 5 & g E E‘%
= & g g g 2 @ 5

OPTAHU3AIIMOHHO-METOAWYECKUI KOMIIOHEHT

ﬁl MeXaHM3MBI MPAKTHYECKOT0 BHEAPEHHS I—\
= 3Tarn oleHUBaHUSA
—bl TIpaKTH4eCKHH 3Tarn |
3Tan 1orOTOBKH +

T

T

<

v v

‘ I [lapHasi WK rpyIoBas pabora | ¢ B s 2 £ 4
L BEE || 45 f
OmpefienieHHe 1enel * S S' 5 g2 2 : 5 g
M 3aau E2Z & T35 SE WQEE
PonieBasi UTpa ¥ MIOCTAHOBKA ¢ 249 8 § g %E z %8 5 B
v SEEZ EEEES B H
+ gE & == o
Brifop MaTepuana - 2E§§ 25:25 égéﬁ
& | KyIbTYPHBIN KOMIIOHEHT | HEEE 2 E 5 S £ 883
m s 2 a =) B2 L SEg
EEFE =) % z g5 ¢
= o] ] &
© 15| @ o S o=
Co3flaH1e KOMMYHHUKATHBHOK Z g = % g g g’ =) 2 £ 2
CHTYaIMK M [ICHXOIOTMUECKast £ % Z g " E © E 8
TOIFOTOBKA YUaIuXCst = g g
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| KpuTepum oleHKH l
BernocTe peu | | SIcHOCTB NPOM3HOIIEHHS CII0BapHELI 3amac ['pamMMaTH4ecKasi IPaBHILHOCTE AKTHBHOE Y4aCTHe B O0IeHHH
(Fluency) (Pronunciation accuracy) (Vocabulary range) (Grammar accuracy) (Active participation)
| VpoBHH I
v v v v
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- Pesynbrat: O6Nagaomnas KOMMYHHKATHBHON KOMIIETeHIMEH, TOTOBasA K MEKKY/IETYPHOMY OOIIEHHIO, COLIHA/IBHO aKTHBHAA U JyXOBHO 3penast )
TTMYHOCTb...

Pucynok Ne6. YcoBepiieHCTBOBAHHASI MO/1eJIb (POPMUPOBAHUA HABBIKOB

KYJbTYPbI OﬁllIeHI/Iﬂ Yyamuxcs Ha YPpOKax AHIJINICKOIO0 SI3bIKa B HAYAJIbHbIX

KJaccax.
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Hcnonb3yss yCOBEpUIEHCTBOBAHHYIO MOJEIb METOAMKU (HOPMHUPOBAHUS
HABBIKOB KYJIbTYpbl OOIIECHHSI YyYalluxcsl Ha YpOKax aHIMVIMACKOro s3blKa B
Ha4yaJIbHBIX  KJIACCaX, YJAJIOCh IOBBICUTH  PE3YyJIbTATUBHOCTh  YYallMXCH.
ConepxaHue MOJENHM CHCTEMATU3UPOBAHO HA OCHOBE OIPENECIEHHBIX LEJIEBBIX,
coJiepKaTelIbHbIX, OPraHU3allMOHHO-METOUYECKUX, PE3YyJIbTaTUBHBIX OLIEHOYHBIX
KOMITOHEHTOB.

Kynbrypa 00IeHUs™ - 3TO MPOLECC HE TOJNLKO YyBCTBOBATH CE0S XOPOILIO
Ipy B3aUMOJCHCTBUM, OOMEHE MBICIAMH U UHGOpMaIMel, HO W YyBaXKaTh
co0ecelHMKa, TIOHUMATh €ro, MPaBWJIBHO U YMECTHO IepeAaBaTb CBOE MHEHHE,
CTPEMUTBCS K JIOCTHIKEHUIO OOLIEro corjacusi. DTOT HABbIK SIBISIETCS OJHUM M3
BaXKHBIX (PaKTOPOB ycCIexa KaK/I0ro YeJ0oBeKa B COLIMAIbHOM, NMPOdecCuOHAIbHON
Y JIMYHOU KU3HH.

HaBbIK KyIbTypbl OOLICHHS HA AHIIMICKOM SI3BIKE” - 5TO CIIOCOGHOCTH
3b(HEKTUBHO M YMECTHO OOMAThCAd HA AaHTJIMKACKOM SI3bIKE, OTpa)karomas
KOMMYHUKATUBHYIO0 KOMIETEHIMIO, pEYEBOM 3TUKET U ITHKET, YMEHHUE CIIyllaTh U
NOHUMAaTh, TOBOPUTH, O0JaJaHNe MparMaTuyecKUMU HaBbikamu. Ilo pesynbratam
UCCIIEJIOBAHMS OLEHUBAJICS YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KYJIBTYpPHl OOILIEHUS:
PENpPOYKTUBHBIN, TPOAYKTUBHBIN, YACTUYHO UCCIIEA0BATEILCKUNA U TBOPUECKUM.

B Tpetheli rnaBe aucceprauuu, KoTopas HasbiBaeTcid «J(PGPeKTHBHOCTH
IKCHEPUMEHTAJIBHO-ONIBITHOM PadoTbl 1O (POPMHPOBAHUIO  KYJIBTYPbI
O0LIEHUs] YYAIUMXCH HA YPOKAaX AHIJIMHCKOr0 $I3bIKa», OCBEILIECHBI 3TaIlbl
OpraHM3aliM IeJaroruyeckol IKCIEePUMEHTaIbHO-ONBITHOW paboThl, KpUTEpUU
OLICHKM YypPOBHSI KYJbTYpbl OOIIECHUS Yy4YalllMXCid [0 AaHTJIMHUCKOMY SI3BIKY,
coliepKaHUE M Pe3yJbTaTbl MCMHOJIb30BAHMUSI METOJUYECKUX PEKOMEHAALMMI 110
UCIIOJIb30BAHUIO (GKUBOTO JUAJIOTa», UTPOBOM AEATEIbHOCTH, WHHOBALIMOHHBIX
METO/I0B IIPH OTPEIECICHUH MOKa3aTeNe KyJIbTypbl OOIEHUS. .

[lenarormyeckass 3KCIEPUMEHTAIbHO-OIBITHAs paboTa MPOBOAMIACH B
teueHnue 2022-2025 ronos B mkonax byxapckoit, Hapauniickoii, KanmkanapsruHckoi
obOnacteii. B Hauanme 5sKCrepUMEHTA-ONMbITA HA OCHOBE KpUTEpHsS OJIU30CTH
YpOBHEW 3HAHMA OBUIM MNpOAHAIM3UPOBAHBI pe3yJbTaThl 334 y4aCTHUKOB
AKCIIEPUMEHTAIIBHBIX TPYII YYalluXcs HayalbHBIX KJIacCcoB U 335 y4yaCTHUKOB
KOHTPOJBHBIX TpytIl (cM. Tabmuiry Ne3):

Ta6auma Ne2
Kouan4yecTBO yuyammuxcsi, NPUBJIEYEHHBIX K IKCINIEPUMEHTAIbHO-ONBITHOM
padore
O01meo0Opa3oBaTe/ibHbIE HIKOJIbI KosauvecTBo

y4yamuxcsi B
skcnepumenTa| KosmyecTBo yyamuxest
JIbHOM TpYyIie B KOHTPOJbHOU rpymmne

Byxapckasn o0J1acTh 99 102
Hagamiickas 061acTh 143 139
KamkagapbuHckasi 00,1aCTh 92 94

Bcero 334 335

2% ABTOpCKUII TOAXO0N

27 ABTOpCKHUIl MOAXO.
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[Ipu ompenesneHnn HaBBIKOB KyJIbTYphl OOLIEHMS ydallUXCs Ha YpoKax
aHTJIMIICKOrO  sA3blKa B  HAYalbHBIX  KJjaccax, Mpexae Bcero, Obuin
pOoaHAIM3UPOBAHBl YPOKHU, MPOBEACHBI OeceIbl C yUUTeIsIMU-TipeaMeTHukaMu. 1o
pesynbTaTam cobecemoBanms 83,2% ydanmumxcs AKCIEPUMEHTATbHO-OMBITHOM
TpyNmbl 3asBUJIM, YTO PACCMATPUBAIOT WHHOBAIIMOHHBIE METOIBI OOydYeHHs, a
16,8% - TpagunonHOE 00pa3oBaHNE B KAY€CTBE ONTUMAIBLHOTO PEIICHUS.

Taoauna Ned

OO01mue pe3yabTaThl IKCHEPUMEHTATbHO-0NBITHON PadoThl yUaluxcs

B pa3pe3€ BBIICJTCHHBIX o0JIacTeil

Ha3zpanue OY IMoka3artenn
JKcnepuMeHTAJbHAS TPyna KonTposabHas rpynna
Kouaunuec Kounuec Kouuuec Kouaunuec
TBO TBO TBO TBO
YYEHHKO YYEHHKO YYEHHKO Y4EHHKO
BB % BB % BB % BB %
Havyaje KOHIIe Hayaje KOHILIe
IKCIepH IKCIepH IKCIEpH IKCIepH
MEHTAa MEHTAa MEHTAa MEHTAa
Hroro no Bcem OTJINYHBIN 18 5 52 16 16 5 26 8
YHAPSHACHITM Xopomui 129 39 185 55 131 39 124 37
CpeaHnit 123 37 75 22 121 36 142 42
HU3KHH 64 19 22 7 67 20 43 13
Bcero 334 334 335 335
PesyabTaThl yyammxcs B HayaJje IKCIePpUMeHTa:
(ﬂ_ﬂz 123 121, 129 131, 18 16,
2 —334.335.| 332335 G3a~335) (3327335 (531~ 339)
emp 64 + 67 123 + 121 129 + 131 18 + 16
~ 0,22;
1
E=ﬁ-[2-64+3-123+4-129+5-18] ~ 3,30;
1
§=ﬁ-[2-67+3-121+4-131+5-16] ~ 3,29;
=239 <100
T=3297 V70

[TonydyeHHOE AMIIUPUYECKOE 3HAUCHUE MEHBIIIE KPUTUUECKOTO 3HAYEHUS, T.€.
0,22<7,81. D10 yKa3bIBaeT Ha TO, YTO Trumore3a H,;— MoOXeT ObITh MPHUHATA B
Hayaje »JKchepuMeHTa. To ecTh /0 TNpOBEACHUS DKCIEPUMEHTA-OMbITa B
AKCIIEPUMEHTAJILHON W KOHTPOJBHOM Tpynmax He HalmrogaeTcss OO0JbIIOTO

N3MCHCHUS YPOBHA 3HAHUM ydqamuxcs.
Pe3y.]1bTaTl)I Yyammxcs B KOHIIEC OKCIIEPUMEHTA:

(2243, (75 142, (185 124, 52 26,
42 =334.335.|-334_335 334 _ 335 334 _ 335 334 _ 335
emp 22 + 43 75 + 142 185 + 124 52 + 26
~ 48,18;
1
=g [2:22+3:75+ 4185+ 5-52] ~ 3,80;
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y:ﬁ.[2.43+3-142+4-124+5-26]%3,40;
_ 380 1176
T=3407~ '™

[TosryyeHHOE SMIMPUYECKOE 3HAYEHHE OOJbIlIEe KPUTHUECKOTO 3HAYEHUs, T.€.
48,18>7,81.

CrnenoBatenbHO, npenaaraeMas MeToauka 3¢(eKTHBHA, YTO yKa3bIBaeT Ha TO,
4yTO TUNOTe3a H; MOXeT ObITh IpUHSTA. TO €CTh, MOCIE MPOBEACHUS IKCIIEPUMEHTA-
OMbITA B 3KCIEPUMEHTAIBHONW U KOHTPOJIBHOW Ipynnax HaOII0AaIOCh 3HAYUTEIbHOE
U3MEHEHHE YPOBHS 3HAHMM ywammxcs. M3 oOmux pe3yiabTaToB BO BCEX 001acTsX
BBISICHMJIOCHh, 4YTO TMOKa3aTeld B OJKCIEpUMEHTaldbHOM rpymme Ha 12% (1,12-
1,00=0,12) Bhliie, 4eM B KOHTPOJbHOU IpyTIIIE.

JKCIepUMEHTAJIbHAS TPynna KonTtposbHas
rpymnmna
100%
0, )
0
70% 39% 39%
0,
0
40% 37% 36%
30%
20% 22% l 20%
10% b .
0%
Tajriba boshida Tajriba oxirida Tajriba boshida Tajriba oxirida

= Reproduktiv  mProduktiv = Qisman izlanuvchan @ Kreativ

Junarpamma Nel. [Toka3aTenu ypoBHSI pa3BUTOCTH HABBIKOB KYJbTYPbI 00IIE€HUS
YUYALIMXCS HA YPOKAX aHTJIMHCKOIO A3bIKA

W3 npuBeA€HHOW BBIILIE TUArpaMMbl BUAHO, YTO 3P(HEKTUBHOE UCIIOIH30BAHUE
WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM HA YPOKax aHIJIMHCKOIO S3bIKa TapaHTUPYET
NOBBIILICEHUE TOKa3aTeJaeld ypOBHS pPa3BUTHS HABBIKOB KYJIbTYpbl OOILECHUS Y
y4aluxcs Ha4aJIbHBIX KJIACCOB.

BbIBO/IbI

Hayunple BBIBOABI MO TeM€ METOJUKH (POPMHUPOBAHHS HABBIKOB KYJBTYPHI
OOlIeHMsI ydYaluXcs Ha YpOKaxX aHIJIMIICKOro s3blka B HadallbHbIX Kjaccax
3aKJIIOYAOTCA B CIEIYIOLIEM:

1. Ha ocHoBe pe3ynbTaToB MPOBEIECHHOTO HCCIEIOBAaHUS JIOKA3aHO, YTO
(¢opMupOBaHUE HABBIKOB KYJbTYpbl OOLICHHS ydalIMXCs HadaldbHBIX KJIACCOB Ha
ypOKax aHTJIMHCKOTO sI3bIKa, Hapsiay ¢ 3(P(GEeKTUBHOCTHIO TMpoIlecca H3y4eHHUs
A3bIKA, CIYXKUT BaXHBIM (PAKTOPOM HX COLMAJIBHOW ajanTallud W ycrlexa B
Oyay1en KU3HU.

8. Paspaborannas oOpa3oBarenbHas Mmonaenb «Meroauka (GopmMupoBaHUs
HaBBIKOB KYJbTYypbl OOIICHUS Yy4YalIUXCSd Ha YypOKax AaHTJIHHCKOTO sI3bIKa B
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HaYaJIbHBIX KJlaccax» HampamieHa Ha (OPMHUpPOBAHUE y YYAIIUXCS KYJIbTYpPbI
OOIIeHNsI Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE M BKJIFOYAET B c€0s MHHOBAIIMOHHBIE METOIBI U
CPEJICTBA, HCIIOJNb3YEMBIE B IPOLIECCE ypOKa. DTa MOJEIb IMOBBIIMIAET HMHTEPEC
YUALIUXCS K U3YUYEHUIO A3BIKA U CIIYKUT 00ECIEYEHUIO UX AKTUBHOI'O YYACTHS.

9. Hcnonp3oBaHME HMHTEPAKTUBHBIX METOAOB (POJIEBBIE WIPHI, TPYMIIOBas
paboTta, OOCyXJEHHS) Ha YpOKax aHMVIMICKOro s3blKa JIOJKHO OBIThH
3¢ (PEKTUBHBIM B Pa3BUTHH KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB yUYaIIUXCs, 00ECIICYHBATh
AKTUBHOE y4YacTHUE Yy4YalllMXCS M MOBBIIIATh MX BOBJIEYEHHOCTh B YpOK, JaBaTh
BO3MOXHOCTh CBOOOJHO BBIpa)KaTh CBOM 4YyBCTBa BO BpeMmsi ypoka. KynbTypa
oOIIIEHUsI  CIOCOOCTBYET  Pa3BUTHIO  COLIMAIbHO-DMOILIMOHAJIBHBIX  HABBIKOB
yuamuxcsi. Hayuyno 060cHOBaHO, YTO 3TO Takke (GOPMUPYET y yHaIUXCs HABBIKU
B3aMMHOTO YBKCHHS U DMIIATHH.

10. Pe3ynbpTaThl ~ MPOBEACHHOW  OKCHEPUMEHTAIBHO-OMBITHONH  PabOTHhI
noatrBepaun  3GHEKTUBHOCTh pa3pabOTaHHONW METOAWKHA B (OPMHPOBAHUU Y
yYaIUXCS HaBBIKOB KYJIBTYpPhl OOIIEHUSA. 3HAYUTEIBHO YIYUIIIIACh HaBBIKA
y4YallMXxcsi BCTynaTh BO B3aMMHOE OOIIEHHE, 3a/JaBaTh BONPOCHI M OTBEYATh,
BBIPA)KaTh CBOU MBICIIH.

11. YuyuThiBass  CErOAHSIIHION  TJ00aIM3allMl0 W MPUOPUTETHOCTH
oOpa3oBaHus, ObUIO JOKA3aHO, YTO 0OECIeYeHre CBOOOHOTO BIaJACHUS POJHBIM U
WHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHU YYAIIUMHCS C PaHHETO BO3pacTa MyTeM OpraHu3aluu
ypokoB 1o mnpuHnuny 4K, OCHOBaHHBIX Ha MHTETpallid HaAIMOHAIBHOU
o0pa3oBaTenbHON MPOrpaMMbl U 3apyOEKHBIX HCCIEAOBAHHM, SIBISETCS Ba)KHOUN
OCHOBOM ycriexa JieTei B 00IIeCTBEHHOM KU3HHU.

12. Tlo pesynbTaTam AuccepTallid, Ha OCHOBE BBIBOJOB, OCHOBAaHHBIX Ha
3¢ (eKTUBHOCTH (POPMUPOBAHUS KyJIbTYpbl OOIICHHMS Yy4YalUXCd Ha YpOKax
AHTJIMACKOrO  sI3bIKa B  HayalbHBIX KJACCaX, BBIABIECHO, YTO YpPOBEHb
pe3ynbTaTUBHOCTH yBennumics Ha 1,2% 3a cueT ucnoiab30BaHUSI MHHOBAIIMOHHOTO
METO0/1a, HETPAJAULIMOHHBIX 00pa30BaTEeNIbHBIX TEXHOJIOTHH.

13. HayuHo o0OCHOBaHO, YTO pe3yJibTaTbl padOThI CIyXAaT MPaKTUYECKUM
PYKOBOJACTBOM JUIsl yYHMTENed M CIIOCOOCTBYIOT TOBBIIIEHUIO KauecTBa
NpernojaBaHusl si3bIka, W ATO HCCIEJOBAaHUE TOKa3alo CBOK A(()EKTUBHOCTH B
CO37IaHMU OCHOBBI JIJIs Oy IyIIMX UCCIEAOBAHUM B 00JaCTH MpeErogaBaHus s3bIKa.

PEKOMEHJIALIUA

1.Heo6xomumo pa3paboTaTh U CO3/aTh IEJEBbIC MPOTPAMMBI IO BHEAPEHUIO
B y4eOHBIH TMPOIECC HWHHOBAllUOHHBIX  METOJWK, HANpPABJICHHBIX  Ha
COBEPIIICHCTBOBAHNE TEOPETUYECKUX M TPAKTUYECKUX OCHOB (PopMuUpoBaHUS
KYJIbTYphl OOIICHUS HA AHTIUHCKOM SI3BIKE Y yYaIIMXCsS HAYaJIbHBIX KJIACCOB Ha
OCHOBE COBPEMEHHBIX TPEOOBAHMUIA.

2. Heobxoaumo MOCTOSSHHO COBEPIIIEHCTBOBATH METOJIBI BBHISIBIICHUS U
OIICHKM HABBIKOB KYJBTYpPbl OOIIEHHUS MOCPEICTBOM HCIIOIB30BAHUS («KHUBOTO
auanoray, MNUQPOBBIX MIAaTGOPM B Pa3BUTUH KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB
YYaIIUXCsl HAa YPOKAX aHTIUHCKOTO SI3bIKA, HAYMHAS ¢ HAYaJIbHBIX KJIACCOB.

3. Ha ocHoBe co3manmsi OaHKa YPOUYHBIX NPOEKTOB, HAMPABICHHBIX Ha
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(¢opMupoBaHUE KyJIbTYpbl OOILIEHHUS MOCPEACTBOM DPA3BUTHUS COLIMOKYJIBTYPHOMH
KOMIIETEHLIUH YYAIUXCS Ha YPOKax AHIJIMICKOIO s3blKa B HAYaJbHBIX KJIACCAX,
1€JIeCO00Pa3HO MOATOTOBUTH METOJIMYECKHE PEKOMEHIAIMH 10 HCIOJIb30BAHUIO
TaKUX IPOEKTOB, KaK «AHriauuckoe paauo», «Urpel m BukropuHbD», «KOHKYpC
aHTJIMKACKUX TieceH», «OOMeH mnucbMamMu», HANOpPaBICHHBIX Ha MO3TAIHOE
NOBBIIIEHHUE MTPOPECCUOHATIBHOIO MaCTEPCTBA yUUTETEH.

44



SCIENTIFIC COUNCIL AWARDING SCIENTIFIC DEGREES
PhD.03/27.09.2024.Ped.72.09 AT BUKHARA STATE UNIVERSITY

BUKHARA STATE PEDAGOGICAL INSTITUTE

KULDOSHEVA NIGORAHON AVEZMURODOVNA

METHODOLOGY FOR DEVELOPING PRIMARY SCHOOL STUDENTS’
COMMUNICATION CULTURE SKILLS IN ENGLISH LANGUAGE
LESSONS

13.00.02 — Theory and methodology of education and upbringing (English)

ABSTRACT OF DISSERTATION OF THE DOCTOR OF PHILOSOPHY (PhD)
OF PEDAGOGICAL SCIENCES

Bukhara— 2025



The theme of the dissertation for a Doctor of Philosophy (PhD) was registered by the
Supreme Attestation Commission at the Ministry of higher education, science and innovations of
the Republic of Uzbekistan under B2025.1.PhD/Ped 9260

The dissertation has been accomplished at the Bukhara state pedagogical institute.

The dissertation abstract in three languages (Uzbek, Russian, English (resume)) has been placed on
the website of the Scientific Council (www.buxdu.uz) and “Ziyonet” Information educational portal
(www.ziyonet.uz).

Scientific supervisor: Dilova Nargiza Gaybullaevna
Doctor of Science in Pedagogy, Professor

Official opponents: Samiyeva Shakhnoz Khikmatovna
Doctor of Science in Pedagogy, Professor

Qosimova Ra’no Rahmatullayevna
Doctor of Science in Philology, Associate Professor

Leading organization: Samarkand state pedagogical institute

The dissertation defense will be held on *_4 $. Wovombazozs at 41 pcat the meeting of
the Scientific Council for awarding scientific degrees PhD.03/27.09.2024.Ped.72.09 at Bukhara State
University (Address: 2001 18, Bukhara, M.Igbol street, 11. Phone: (65) 221-29 14; Fax: (0365) 221-27-
57; e-mail: buxdu_rektor@buxdu,uz).

The dissertation can be reviewed in the Information-Resource center of Bukhara State University
(registered under Ne ). (Address: 200118, Bukhara, M.lgbol street. 11. Phone: (635)
221-25-87.)

The abstract of the dissertation was dislribut;d on « 4 st » 0(' vlobe ~2025.
(Registry record Ne _ § dated “ 7 4% S

2025).

G.V.Izbullaeva

Ya.B.Ruziev

eatific  Secrctary of the Scientific
Council awarding scientific  degrees,
Doctor of Science in Philology. Associate
Professor

Sh.Sh.Olimov
Chairperson of the Scientific Seminar
under  Scientific  Council awarding

scientific degrees, Doctor of Science in
Pedagogy, Professor



INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The aim of the research is aimed at enhancing the methodology of forming
communication culture skills of primary school students in English language
lessons.

The object of the research is the process of forming communication culture
skills of primary school students in English lessons was determined, with 669
pupils from primary classes of general education schools in Bukhara, Navoi, and
Kashkadarya regions engaged as respondents.

The subject of the research is made up of the content, means, technologies,
approaches, and teaching methods of the methodology for forming communication
culture skills in primary school students during English language lessons.

Research methods. The research employed methods such as observation,
project technology, creative play, dialogue, immersive technologies, interview,
socio-pedagogical experimental testing with expert evaluation, justificatory,
educational, and final experiments, as well as mathematical-statistical analysis.

The scientific novelty of the research is as follows:

The content of developing students’ in primary school English lessons
communication culture skills has been specified on the basis of integrating
sociolinguistic and psycholinguistic principles with the linguodidactic methods of
engaging in real-time communication—such as word selection and usage, language
and speech culture—that ensure metacognitive and metacommunicative
development within the educational process;

The technologies for fostering communication-based relationships in young
learners have been improved on the basis of ensuring integrative interconnection
between the value-oriented goals of the educational process and learners’ culture of
analytical, creative, and critical thinking;

The levels of assessing communication culture in English have been improved
through a competence-based approach directed toward the cognitive principles of
activity, which involve the comprehensive use of a practical and interactive
methodological system aimed at the psychological characteristics of learners’ age
and the development of cognition, while prioritizing the ergonomic requirements
of the pedagogical process;

The existing pedagogical conditions for developing students’ communication
culture have been improved through integrative methods based on the
comprehensive use of a practical and interactive methodological system aimed at
developing cognition in the stages of creating an engaging and stimulating
environment (motivational, heuristic, and reflective) for communication in
English, while taking into account the identification of children’s individual
learning trajectories.

Implementation of research results. Based on the scientific findings
obtained regarding the methodology for developing communication culture skills
of primary school students in English language lessons:

the content of developing primary school students’ communication culture
skills in English lessons has been enriched by applying linguodidactic methods
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such as word selection and usage, language and speech culture that ensure
metacognitive and metacommunicative development in the educational process
through real-time interaction. These methods are clarified based on
recommendations integrated with sociolinguistic and psycholinguistic principles
and have been used to enhance the content of the textbook “Integration of Speech
Skills” prepared for undergraduate students majoring in 60112600 — Foreign
Language (English) in Preschool and Primary Education (registered under Order
No. 194 of the Ministry of Higher Education, Science and Innovation of the
Republic of Uzbekistan dated May 22, 2024, Registration No. 194-495). As a
result, this textbook was scientifically substantiated in accordance with
international standards and modern educational approaches, and the practical
model for developing communication skills was applied to a broader audience.

the technologies for forming communication-based interpersonal relations in
English among young learners were developed based on scientifically grounded
recommendations reflecting the need for integrative connections between the
value-oriented standards of the educational process and learners’ analytical,
creative, and critical thinking culture. These recommendations were utilized at
Samarkand State Institute of Foreign Languages in accordance with the letter of
the Ministry of Higher and Secondary Specialized Education (No. 2/24-4/7-690
dated December 12, 2022) during the implementation of the English Access
Microscholarship Program funded by the U.S. Department of State in cooperation
with the U.S. Embassy in Tashkent and the American Councils for International
Education (Certificate No. 1874/15 dated July 7, 2025). As a result, this project
achieved improvement in developing communication culture skills and the ability
of primary school students to communicate freely in English.

the levels of assessing English communication culture were refined through
the application of activity-based approaches aimed at the psychological
characteristics and cognitive development of learners. These improvements were
realized by prioritizing ergonomic requirements in pedagogical processes and
applying practical and interactive methodological systems comprehensively. Based
on the recommendations, these methods were implemented in English language
teaching for primary school students in general education schools of Bukhara,
Navoi, and Kashkadarya regions (Certificate No. 02/01-01-290 dated July 18,
2025, issued by the Center for Higher Education Development Research). As a
result, the opportunities for using modern educational approaches aimed at
developing communication culture in English among primary school students have
significantly increased.

the pedagogical conditions for developing communication culture in English
lessons for primary school students were improved through the use of practical and
interactive methodological systems directed at cognitive development and by
identifying students’ individual learning trajectories within motivational, heuristic,
and reflective environments that foster engaging communication in English. These
recommendations were applied during the implementation of the innovative
women’s project “Methods of Using IT Technologies in Teaching Literature

Lessons in Grades 5-6 of General Education Schools” (2024-2025) (Certificate
48



No. 01-09/329 dated August 5, 2025, issued by the Qori Niyoziy National Institute
of Pedagogy and Education). As a result, the efficiency of developing and
assessing students’ communication culture in English, based on practical and
interactive methodological systems aligned with their psychological characteristics
and cognitive development levels, has been considerably enhanced.

Structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of references, and appendices, with
a total length of 145 pages.
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